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Beküldötték szerkesztőségünknek az aláb- 
bi cikket, melyet a magunk részéről való min- 
den állásfoglalás nélkül közlünk, mert ugy 
véljük, hogy a közhangulat minden irányu 
megnyilvánulása csak segitheti a vélemények 
tisztázását. 

A közelmultban megjelent ujságcikkek nyo- 
n a katolikus olvasóközönség nagy része 
gdöbbenéssel értesült arról, hogy a kétnyel- 
katolikus hivők között mesterségesen szitott 
i ellenétek a közelgő egyháztanácsi választá- 
alkalmával politikai beállitottság szerint 

mbeállitják egymással a két tábor hiveit. 
Hirlapi polémiák keretein tul az a kérdés 

rült fel, hogy a katolikus hivők egyeteme egy- 
i közösség-e még, vagy politikai szervezetté 
yesztették alá? A pontos elhatárolás annál 
tosabb, mert tudott dolog, hogy az egyházi 

közösség terén az összetartás helyett a széthú- 
zás, megértés helyett pedig a gyűlölet eszközeit 

atták vezérelvekké bizonyos részről. Az egy- 
házi közösség beléletében a szeretet apostoli el- 

t leváltotta a politika sarlatán morálja s az 
házközségek ügyeit utóbbi megnyilvánulá- 

k szerint ítélve, a gyűlölet rugóit feszítik. 
Egyéni szereplést hajhászók alkalmasabb 

mi eterep hiján a vallást közömbösitik a nemzetiség 
ényes elemeivel s az egyetlen szuverén érzést, 

it a hit szentsége jelentett eddig, köznapi 
ták tárgyává teszik. Az egyházi élet alapvető 
vei politikai adottságok függvényei lettek s a 

hit fenkölt tanaiból vásári szólamokat gyártot- 
Amikor a katolikus vallás békeházát nem- 

tiségi harsonákkal elsőizben ostromolták, a 
zető egyházi hatalom nem vette kellőképen 
gyelembe azt, hogy bátoritó magatartásával a 
vők tömege előtt tulajdonképen a saját auto- 

ritását ássa alá. Az irányitó kéz egyoldalu ut- 

mm mutatásával indult el a jelszavas bomlasztás. A 
harci riadóval fellépőket kecsegtető kilátások- 

m kal bátoritották s ily módon csakhamar megszü- 
tett a kultúrális szelekció elve. 

Mesterséges indulatokkal szembeállitották 
német és magyar katolikusokat annyira, hogy 
gy-egy egyháztanácsi összejövetel a gyülölet 
skörében zajlott le. Minden ügy, mely egyházi 
kulturális szükségletről szólt, a politikai pa- 

tás elvén létrejött egyháztanács mérlegén, 
nindig a nemzetiségi érdek sulyával méretett. 
hitélettel összetüggő eszmei érdekből tabula 
a-t csináltak. Eltünt a bizalom, a hittestvéri 
retet s a rágalom fulánkjai ingerelték a mes- 
séges riadókkal tüzelt lelkeket. 
Ügy tudjuk, még mindig több azon németek 

s magyarok száma, akik amellett, hogy jó né- 
etek és jó magyarok, nagyon jó katolikusok is. 

ek és mindazon katolikus hívők nevében eme- 

ik szót a közelgő egyháztanácsi választások 
, akiknek a katolikus összetartás fonto- 
, mint a nemzeti tagozódás szerinti széthu- 
Mivel az ősz állitólag elhozza az uj egyház- 

cs még 

ünács megválasztását, Ismét előtérbe vetődik 
)1 ik kisérlete, hogy a békebontás zászlóvivői 

ussanak az egyháztanácsba. Fölmerül az a kér- 

és, hogy a türelmetlenség exponensei, vagy a 
békeszeretet és megértés hivei képviseljék a ka- 
olikus hivőket az egyháztanácsban? Meggyő- 
ődésünk, hogy a katolikusság nagy többsége a 

megértést óhajtja és azt, hogy a választásokra 
álló katolikas blokk létesüljön. 

o. ásokon felül álló katolikus lis- 
elölelhet minden hivőt, bármely nemzetiségü 
n is az, ha katolikus magatartása arra ér- 

lessé teszi. Egy ilyen egyháztanács simábban 
a realizálni a paritásos alapon nyugvó kul- 

ális szelekciót. Tűnjön el a viszályt szító po- 

kolyhintésből elég volt! Semmi módon sem kifo- 
gásoljuk az ideális nacionalizmus feltételeinek 
akár kollektiv szorgalmazását is, pusztán a ten- 
denciózusan reánk irányitott indokolatlan gyü- 
lölet által fütött agressziv magatartás ellen 
emelünk szót. Hogy a katolikus magyarság ol- 
talmazó kéz helyett csak negativumot könyvel- 
het el, az ne bátoritson fel másnyelvü katolikust 
arra, hogy gyülöletet vessen ellenünk. 

A folyamatban lévő egyháztanácsi válasz- 
tások előre kidolgozott nemzetiségi normája 
szerint német és magyar katolikusok ezután pa- 
ritásos alapon térben és időben külön-külön vá- 
lasztanak, hogy a szelekció elvén csorba ne es- 
sék. A szoros egyházi szükségletek közös fede- 
zésén kivül, külön német és külön magyar költ- 
ségvetés létesül a kulturális szükségletek fede- 
zésére. Három főkönyv felfektetése válik szük- 
ségessé, hogy az ugyanazon főkönyvben, avagy 
pláne egyazon szereplő katolikus hittestvérek 
ne tangálják egymás nemzeti érzületét. Az egy- 
háztanács mostani ciklusa folyamán inditvány 
hangzott el, hogy az ülés alatt német tanácsos aj- 
kán magyar szó ne hangozzék el s felszólamlás 
történt az irányban is, hogy magyar és német 
ima, vagy ének, pap és kántor részéről egyidő- 
ben ne mondassék. Ennvire haladtunk a katoli- 
kus összetartás terén. Ezután már csak az ma- 
rad hátra, hogy a nemzeti alapon álló német pap 
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és kántor tagadja meg a más nyelvü hivek anya- 
nyelvén való szolgálatát. 

Ha mindezek hallatára kellően elcsodálko- 
zott a jámbor hivő, ugy jogos az a feltevése, 
hogy a katolikus egyetértés és összefogás szem- 
pontjából egy politikamentes katolikus blokk ok- 
vetlenül szükséges. Ellenkező esetben eljutha- 
tunk még odáig, hogy nyelvi tagozódás szerint 
osztozkodjunk majd Isten házán is. Kétségtelen 
az is, hogy az egyháztanács képviselői nemcsak 
politikailag márkázott egyéniségek lehetnek, ha- 
nem a nemzeti keretek presszióján kivül álló 
katolikus férfiak. Miután az egyházi szervezet 
az egyetlen létező keret, melyben a vallásos 
megnyilvánulás mellett a nemzeti élet és kisebb- 
ségi lét fentartható, de főleg megértő katolikus 
vezetőkre kell bizni. A jövőbeli háztanács 
felépitésének tervezete szerint, a plébános, kán- 
tor, káplán s az egyházi alkalmazottak szintén 
nemzetiségi alapon klasszifikáltatnak s maga 
tartásak ezen elyek szerint irányitódik. Annak 
hallatára, hogy az abszolut papi hivatás ezután 
nemzetiségi doktrinák érdekképviselete lesz, jog- 
gal megütközik az egyházi adót fizető katolikus 
hivő. Alig tudjuk elképzelni, hogy a katolikus 
összetartozandóságnak ez érdekében állana. Fi 
tekintetben egy kimeritő aulikus magyarázat 
indokolt érdeklődést keltene a tájékozatlan ka- 
tolikus hivők között. Senkisem mondhatja meg 
előre, hogy a gyülölet utia merre és meddig ve- 
zet, de, hogy valami ideálisan jót nem fog ered- 
ményezni, azt megállapithatjuk már most. (Sn.) 

Bucurestiből jelenti: Argesanu tábornok - 

mint ismeretes, - csak átmenetileg vállalta a kor- 
mányvezetést, lemondott és az Argetoianu kormány 
tagjai csütörtökön este kilenc órakor a Cotroceni 
palotában letették az esküt. Az uj kormány tagjai 
a következők: 

Miniszterelnök: Argetoianu R. Constantin kirá- 

lyi tanácsos, a szenátus elnöke. 

Hadseregfelszerelési miniszter: 

tor. 

Igazságügyminiszter: Tamandi Victor. 

Nemzetgazdasági miniszter: Bujoiu Ioan. 

Kisebbségi miniszter: Dragomir Silviu. 

Közmunkaügyi és közlekedésügyi miniszter: 

Chelmegeanu Mihail. 

Pénzügyminiszter: Constantinesen Mitita, a 

Nemzeti Bank kormányzója. 

Légügyi és tengerészeti miniszter: Teodorescu 

Paul tábornok 
Munkaügyi miniszter: Ralea Mihail. 

Egészségügyi miniszter: dr. Marinescu N. tá- 

bornok. : 

Nemzetnevelésügyi miniszter: Andrei Petre. 

Slavescu Vic- 

a a katolikus egyetemesség életéből; kon- Külügyminiszter: Gafencu Grigore. 

Argesanutábornok ideiglenes 
megbizatása letelt 

és C. Argetoianu vette át 
a kormányelnökséget 

A Calinescu-kormány tagjai Titeanu alminiszter kivételével 
helyükön maradnak 

Ottescu Nicolae a belügyminiszfer 

Baran Coriolan dr. a belügyi államtitkár 
Kultusz- és müvészetügyi miniszter;: Zigre Ni- 

colae. 

Földmivelésügyi miniszter: Corneteanua N. B. 
tanár. 

A közjavak leltározásával megbizott miniszter: 
Pop Traian. 

Közrendészeti miniszter: Marinescu abrie e 
tábornok. 

Nemzetvédelmi miniszter: Ilcus Ion tábornok. 

Propagandaügyi miniszter: Radian Alexandru. 

Belügyminiszter: Otescu Nicolai. 

A nemzeti ujjászületési front szervezésővel 

megbizott miniszter: Jivescu G. C. 

Földművelésügyi államtitkár: Serban Mihail. 

Miniszterelnökségi államtitkár: Magureanu Mi- 

hail. ; 
Nemzetnevelésügyi államtitkár: Toni D. V. 

Kultuszügyi államtitkár: Sadoveanu Ion Marin. 

Nemzetvédelmi államtitkár: Mihail G. tábornok 
Nemzetgazdaságügyi államtitkár: Jinga Victor. 
Belügyi államtitkár: Baran Coriolan. 

Miniszterelnökségi második államtitkár: Fili 
August.



zöetke 

A Romania cimü lap az uj kormány megalaku- 
lásáról a következőket irja: 

Ugyanazon célkitüzések mellett, amelyek eddig 
is parancsolóan szükségesek voltak ahhoz, hogy 
Románia ügyeit vezessék, csütörtök este alakult 
meg C. Argetoianu királyi tanácsos elnökletével aa 
uj kormány. Ez a kormány tántorithatatlanul ha- 
lad az igaz uton, amely a román nép szent és sziv- 

ből fakadó óhajtásainak felel meg és minden kerül- 
getés nélkül halad a megállapitott irányban, a 
melynek fő céljai: 
egyetértésben élni a határon tuli népekkel, ébe- 
ren őrködni a megváltoztathatatlan határok fe- 
lett, amelyeket véres áldozatokkal szereztünk 
meg, békés együttmüködést teremteni az or- 

szág lakossága között. 

A bánság képvisel 
Az uj kormány kinevezésével természetesen 
változások történtek az egyes alminiszterek szemé- 
lyébe is. Ha végigtekintünk az új kormány náv- 
során, megállapithatjuk, hogy az uj kormányel- 
nök tekintettel volt az egyes országrészek különle- 
ges érdekeire is. Calinescu kormányában a Bánsá- 
got Baran Coriolan dr. képviselte mint belügyi al- 
miniszter és hogy ezen minőségében milyen érde- 
meket szerzett, misem bizonyitja inkább, mint az 
a körülmény, hogy Argetoianu ujra felajánlotta ne- 
ki a belügyi alminiszterséget, melyet el is fogadott. 
Baran Coriolan dr. mint képviselő, majd Temesto- 
rontálmegye prefektusa és Temesvár város főpol- 

uj kormány célkitüzései nem változnak 
Ezeket az eszméket állapitotta meg az uralkodó már 
évekkel ezelőtt és ez ma nemzeti kincset jelent, a 
melyet meg kell őrizni. Kötelessége tehát minden 
románnak a legkisebbtől a legnagyobbig minden 
erejével támogatni a kormányt. Argetoianu Cons- 
tantin miniszterelnök gazdag tapasztalatokkal és 
nagy nyugalommal rendelkezik, ami alkalmassá te- 
szi e történelmi időkben a kormány vezetésére, Ar- 
getolanu kifogyhatatlan energiával rendelkezik, a 
mi kezesség arra, hogy a főparancsnokságot leg- 
jobb tudása szerint fogja irányitani. A szent célok- 
ra a legnagyobb hazafiassággal és hozzáértéssel 
fog őrködni. Az uj kormány megalakulása azt je- 
lenti, hogy a nemzeti ujjászületési arcvonal eszmé- 
nye jegyében folytatja az előző kormány politiká- 
ját. 

2 y 

ője a kormányban 
az előző kormány és ezt honorálta a mostani kor- 
mány is, mikor őfelségének előterjesztést tett, hogy 
ezen felelősségteljes tisztségében ujra erősitse meg. 

Baran Coriolan dr. a Bánság szülötte, itt élt, 
itt nevelkedett közöttünk, ismeri minden bajunkat 
és fájdalmunkat és megértő magatartása a bánsá- 
gi kivánságok iránt a multban, biztositék a jövőre 
is, hogy mindent el fog követni ezen országrész ér- 
dekeinek képviseletében. Ujbóli megbizatása meg- 
tisztelése és büszkesége a Bánságnak is és biztosak 
vagyunk benne, hogy a nagy közös érdekek kere- 
tein belül és azzal a becsületes lelkesedéssel, mely 

gármestere a közigazgatás minden ágazatában tö- 
kéletesitette tudását és ezen tudását vette igénybe 

annyira jellemzi, szolgálni fogja a különleges bán- 
sági érdekeket továbbra is. 

Radian miniszíer programja: 

Szoros szellemi 
a föbbi országokkal 

Az Argesanu-kormány lemondásával le- 
mondott Titeanu Eugen sajtó- és propaganda- 

ügyi miniszter is. Másfél éven keresztül allott 
annek az újonnan szervezett minisztériuamnak az 
élén és az ő érdeme, hogy a kapcsolatot a kor- 
mány és a sajtó között szorosabpa és közvetle- 
nebbé tette. A szervezkedés kezdeti nahézségei 
közepette mindenkor meghallgatta az ujságíró- 
kat is és ha valamely rendelkezés tévesnek vagy 
nehezen keresztülvihetőnek bizonyult, nem ra- 
gaszkodott mereven utasításaihoz, hanem a 
meggyőzés fegyvereivel szemben belátást és 
megértést tanusított. Távozása után bizonyára 
nem szűnik meg kapcsolata a sajtóval és értékes 
tehetségét továbbra is gyümölcsöztetni fogja a 
köz javára. 

Titeanu Hugen utóda Radian Alexandru 
lett, akinek neve nem ismeretlen sem a pojitika, 
sem a sajtó berkeiben. Radian amellett, hogy a 
fővárosban előkelő helyet foglal el az ügyvédek 
társadalmában, elsőrangú ujságíró is, akinek 
szakszerű cikkel, különösen a földművelésügyi 
kérdésekben, mindenkor nagy feltűnést keltet- 
tek. Nem csoda, hogy nyolc év előtt, akkori kor- 

Bucurestiből jelentik: Radian Alexandru 
peppasandaiigyi miniszter beiktatása alkalmá- 
ól Titeanu Eügen, a távozó propagandaminisz- 

ter, a következőket mondotta: 
Eza tárca, amely királyi kezdeményezés- 

re alakult meg, húszéves hiányt pótolt és al- 
kalmat nyájtott arra az országnak, hogy a ha- 
tárokon túl állandó erkölcsi jelenlétet tanusít- 
son, belföldön pedig a Nemzeti Ujjászületés jel- 

vménye alatt, irányítsa és építse a belföldi köz- 
véleményt nehéz megpróbáltatásokkal teli idők 

sszámára, amelyeket az országnak és a nemzetnek 
esetleg át kell élnie. Einnél a tárcánál sokat vé- 
fertei természetesen még sok munka van : 
átra. Egy esztendő leforgása alatt a vidéki ro- 
mán sajtó ujjáélesztette azt a kultúrát, amely 

a román írásnak dicsőségül szolgál. A Tribuna 
Kolozsvárott, a Suceava Cernautiban és Dacia 

Temesvárott, a román szellemiséget szolgálja. 
A ehisimaui rádióállomás negyvennyole óra 
mmiúlva az önök rendelkezésére áll, 
ogy a román szót és a román gondolatot a 
yeszter partjáig vigye. Egy ötvenmilliós 

endkívüli hitel módot adott egy rövidhullámú 
Derendezésére, amelyre úgy a külföl- 
szetés t a nemzetvédelem szem- 

Radian miniszter székiogialója 

együttmiüködés 

mányban, a földművelésügyi alminiszteri állást 
nyerte el és ezen minőségében különösen a kon- 
vérziós törvény megalkotása körül szerzett ligen 
nagy érdemeket. Argetoianunak, az új 
elnöknek, ezkb baráti köréhez tartozik 
Mikor megalakult az Ujjászületés Frontja, an 
nalk igazgatósági tagja lett és igen tevékeny 
részt vállalt a szervezés munkálataiban. A föld- 
művelésügyi kérdésekben való nagy szaktudását 
azóta is sokszor igénybe vették a kormánykörök, 
aminek bizonysága, hogy mikor Cornateanu 
földművelésügyi miniszter néhány hét előtt a 
Dánságban járt szemlekörúton, ezen útján Ra- 
dian Alexandru is elkísérte. 

Bizalommal tekintünk működése elé most, 
amikor a sajtó- és propagandaügyi minisztérium 
élére kerül, mert meggyőződésünk, hogy ezen 
munkakörében érvényesíteni fogja azokat a gaz- 
dag tapasztalatokat, melyeket ujságírói pályá- 
ján szerzett. Hisszük, hogy új, magas poziciójá- 
an sem feledkezik meg azon kötelékekről, me- 

lyek őt az ujságíráshoz fűzik és munkássága az 
egész sajtónak előnyére és hasznára lesz. 

majd módot román filmek gyártására. Részben 
kinyomtatott, részben pedig kéziratban levő ide- 
gen és belföldi személyiségektől származó anyag 
igazolja jogainkat. Az idegenforgalom fejlődött. 
Ma az az elégtételem megvan, hogy en- 

nek a tárcának élére olyan régi barátom került, 
aki mindazokon a helyeken, ahol dolgozott, élénk 
intelligenciáról és olténiai ügyességről tett tanu- 
bizonyságot. Megvagyok győződve róla, hogy a 
miként más felelősségteljes helyeken is eredmé- 
nyesen dolgozott, itt is 

eslker koronázza munkáját 
Ki kell jelentenem, hogy egyetlen országban 
sem, még áboerús országokban sem tanusított 
a sajtó olyan megértést az államérdekek iránt, 
mint nálunk. Ezt a sajtó tiszteletére mendem. 
Nem hallgathatom el a kisebbségi sajtó 

megértő szellemét sem. 
Titeanu ezután köszönetet mondott munka- 

társainak és sok szerencsét kívánt Radian mi- 
niszter munkájához az országért és a királyért. 

Radian miniszter válaszában a következő- 
ket mondta: 

miniszter-é 

meggyőződésem, hogy a közvélemény 
azt a fáklyát hordják majd, amely ő 
II. Carol király által megnyitott utat v 
Az ország egyhangúlag juttatta kife 

helyeslését az új rendszer iránt. 
A sajtó, amely a közvélemény hűséges 
meg kell erősítse ezt a hitet, fokoznia 
lelkesedést a jóirányú munka iránt és el 
ít. azokat, akik eltérnek a kötelesség tel 
tésétől. Ennek érdekében jóhiszeműsé 
őszinteséget kérek. 

Tiszteletben tartjuk a gondolatszab 
g0 ugyanakkor azonban megvédjük az állames 

olyan merényletekkel szemben, amelyeket a 
dolatszabadság nevében követnek el, A 
rendkívüli idők, amelyeket élünk, senkinek 
adnak jogot arra, hogy a nemzeti szolidar 
kötelezettségeitől eltérjen, még abban az esety 
sem, ha személyi tehetsége és presztizse egy 
magatartás felé is vezetné. Örömmel üdvöz 
a román sajtó képviselőin kívül a külföldi 
megbizottait. Tisztelettel viseltetünk a ne 
közi közvélemény iránt, amely előtt semmi 
kelni valónk nincs, 
Az a kívánságunk, hogy minél szorosa 
szellemi együttműködést fejtsünk ki a töb 

bi országokkal. 
Megértéssel viseltetünk a szakmai feladatok 
szemben és minél barátibb együttműködésbe 
külföldi sajtó képviselőinek rendelkezésére a Ribbet runk állani, A szakmai tárgyilagosságra a 
válaszolunk majd, hogy olyan információs ar 
got bocsátunk majd az ujságírók rendelke 
re, amelvy minden nézeteltérést kizár. 

Radian miniszter ezután tárcája tiszt 
nek támogatását és az új államrend iránti töl 
tetlen hitet kérte, majd pedig így folytatta 

Mint ahogyan a feltámadás éjszaká 
egyik gyertya gyújtja meg a másikat, mi is 
lágosod nagy királyunk hazaszere 
nek és ének lángiánál és egyazon 

vigyük ezt a hitet a világy 
zzal a céllal, hogy a kétség 

t valamint a szenvedély sötétségét 
és úi hajnalhasadásban lássuk 

ött történelmi Románia 

Közös I6 

gere! 
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felesz 
Moszkvából jelentik: (Dunaposta.) A TASS 

da jelenti: Ribbentrop és a szovjetorosz állam- 
fiak megbeszélései az elmult éjszaka végetértek. 
tárgyalás eredményeként három fejezetből álló 
egállapodást irtak alá. 

I. A német birodalmi kormány s a szociálista 
nácsköztársaságok szövetsége kormányának 1939 

zeptember 28-iki nyilatkozata: 
- Miután a német birodalmi kormány és a 

zovjetkormány a ma aláirt szerződésben a lengyel 
am felbomlásából adott kérdéseket végérvényesen 

endezték és ezzel biztos alapot teremtettek a kö- 
peurópai tartós béke számára, egyetértésben az a 
lfogásuk, hogy valamennyi nép igazi érdekeinek 
gfelelne, ha véget vetnének a Németország kö- 

Eegyfelől, Anglia és Franciaország között más- 
ől jelenleg fennálló hadiállapotnak. A két kor- 
ny éppen ezért közös fáradozásait, adott eset- 
n más baráti országokkal egyetértésben annak 

zenteli, hogy ez a cél mielőbb elérhető legyen. 

Ha azonban a két kormány fáradozásai nem jár- 
nának sikerrel, akkor meg lehet állapitani azt 
a tényt, hogy Anglia és Franciaország felelő- 
sek a háboru folytatásáért és igy abban az 
esetben, ha a háboru tovább folyna, Németor- 
szág és Szovjetoroszország kormányai közösen 
tanácskoznak a további szükséges rendszabá 

lyokról. 

H. A NÉMET - SZOVJET HATAR 
ÉS BARAÁTSAGI SZERZŐDÉS. 

A német birodalmi kormány és a Szovjetunió 
rmánya az eddigi lengyel állam felbomlása után 
ávólagos feladatának tekinti, hogy ezen a terü- 
en a nyugalmat és rendet helyreállitsák és az ott 
ő népeknek a népi sajátságaiknak megfelelő békés 
ét biztositsák. E célból megegyeztek a követke- 

1 
i 

i 

en: 
1. A két kormány az eddigi lengyel állam te- 
tén a kölcsönös birodalmi érdekek határaként 

zt a vonalat jelöli meg, amely a mellékelt térké- 
en fel van tüntetve és amelyet kiegészítő jegyzék 
n közelebbről körül kell majd irni. A határ 
tvánia déli csücskénél kezdődik, nyugati irányban 
Igusztovtól a német birodalom határáig huzódik 

BÉCSI NEMZETKÖZI MINTA- 
És MŰSZAKI VÁSÁR 
vasuti kedvezmény a né- 
met birodalmi vasulakon 
Ingyen német utlevélvizum. 
Felvilágositás és prospektus, 
a tiszteletbeli vezérképviseletnél: 

Bucnresti, Str. Caimatei 16. Telefon: 5.25.33, Oficiul Turistic 
man, Bucuresti I., Calea Victoriei 114. Telefon 5.12.80 és az ország 

összes utazási irodáiban. 

f0t 

Ger- 

ták Lennyelorszagat 
Közös lépést tesz a Szevjet és Németország, ha a nyugatl 

hatalmak nem kötnek békét 

Ribbentrop péntek délelőtt elhagyta Moszkvát 
és azt követi a Piszia folyóig. A folyó vonalát kö- 
vető Osztrolenkáig folytatódik délkeleti irányban és 
Nurnál eléri a Bugot. A Bug mentén halad Kriszti- 
napolig, nyugatra kanyarodva Ravaruskától a Sza- 
nig huzódik, majd követi a folyót ennek folyásáig. 

2. Mindkét fél véglegesnek ismeri el a kölcsö- 
nös birodalmi érdekhatárként megvont határt és 
harmadik hatalomnak mindennemü beavatkozását 
ebbe a szabályozásba elutasitja. 

3. A szükséges állami ujjárendezést a megje- 
lölt vonaltól nyugatra eső területen a német biro- 
dalmi kormány, attól kezdve a Szovjetunió kormá- 
nya veszi át. 

4. A német birodalom kormánya és a szovjet- 
kormány a fenti elrendelést népeik baráti kapcsola- 
taik további fejlődésének biztos alapjául tekinti. 

5. Ezt a szerződést ratifikálják és az okmányo- 
kat Berliben mielőbb kicserélik. A szerződés alá- 
irásakor lép életbe. 

III. Molotov a következő levelet intézte a né- 
met birodalmi külügyminiszterhez: 
- Hivatkozással megbeszéléseinkre, van sze- 

rencsém megerősiteni, hogy a Szovjetunió kormá- 
nyának az az akarata, hogy Németország s a Szov- 
jetunió gazdasági kapcsolatait és árucseréjét min- 
den eszközzel fejlesszék. Ecélból mindkét fél gazda- 
sági programot állit össze, melynek értelmében a 
Szovjetunió Németországnak nyersanyagokat szál- 
lit és ezt Németország ipari szállitásokkal viszo- 
nozza. Ezt a gazdasági programot mindkét fél 
ugy alakitja, hogy a német-szovjet árucsere terje- 

delme a multban elért legnagyobb mértéket ujból 
elérje. A fenti intézkedések végrehajtására mind- 
két kormány haladéktalanul megadja a szükséges 
utasitásokat és gondot fordit arra, hogy a tárgya- 
lásokat meginditsák és befejezéshez juttassák. 

Ribbentrop Molotovhoz intézett levelében meg- 
erősiti a hozzá intézett fejtegetéseket. Levelét ez- 
zel fejezi be: 

A német birodalmi kormány nevében és meg- 

bizásából csatlakozom ehhez a közleményhez és 
közlöm önnel, hogy a német kormány is megte- 
szi a maga részéről a szükséges intézkedéseket. 

Ribbentrop pénteken délután elutazott Moszk- 
vából. 

bbentrop összegezi a moszkvai ut eredményét 
Moszkvából jelentik: Ribbentrop német birodalmi külügyminiszter pénteken délelőtt 10 
n elhagyta az orosz fővárost. Búcsúztatására a repülőtéren megjelent Potemkin helyet- 
ügyi népbiztos és a szovjetvezetők közül többen. Ott volt a német nagykövet és követ- 

ek egész személyzete, valamint Rosso moszkvai olasz nagykövet is. 
Kibbentrop külügyminiszter elindulása előtt adott nyilatkozatában sajnálkozását fejezte 

csak rövid ideig maradhatott Moszkvában. Reméli, hogy a legközelebbi jövetele alkal- 
ból hoss abb időt tölthet az orosz fővárosban. Mindazonáltal jó kihasználta a rövid időt az- 

tázták a következő pontokat: 

Dunaposta.) 

A német-orosz barátság most már végleg elrendezett. . 
. A két nemzet a keleteurópai kérdésekben ezentúl scha többé nem enged másokat bele- 

Mindkét állam óhajtja, hogy a béke ismét helyreálljon és hogy Anglia és Franciaország 
ék meg a Németország elleni teljesen értelmetlen és kilátástalan harcot. . 
. Ha azonban ezekben az államokban a háborús uszítók kerekednének felül, úgy Német- 
és Oroszország megteszik a szükséges ellenintézkedéseket. 

A csütörtöki tárgyalások 
szk ából jelentik: (Dunaposta.) Ribbentrop 

szter csütörtök délután Molotov 
ssal, Sztalinnal, a kommunista párt 

ával, Voroszilov hadügyi népbiztossal és 

több más politikai személlyel folytatott tárgyaláso- 
kat. Beavatott helyen hangsulyozzák, hogy a tár- 
gyalások során a német-szovjet gazdasági és politi- 
kai kapcsolatok kimélyitéséről van szó. Ribbentron 

külügyminiszter a tárgyalások befejezése utá, 
résztvett a moszkvai opera előadásán, majd éjféi 
után folytatta tárgyalásait. 

MOLOTOV DISZEBEDJE 

Moszkvából jelentik: (Rador.) A TAAS ügy- 
nökség jelentése szerint csütörtökön Molotov szov 
jetorosz külügyi népbiztos bankettet adott Ribben- 

trop német külügyminiszter tiszteletére és a dísz- 
ebéden Forster, Guss, Schurre, Kordt, Henke, von 

Gallem, Schultze és Stenbickel, vagyis Ribbentrop 
kisérői teljes számban megjelentek. A német követ- 
séget von Schulemburg, Köstring és Hilper kepvi- 

selték. Fentieken kívül a banketten még a követke- 
zők vettek részt: Sztalin, Voroszilov, Kaganovics 
Mikoyan, Beria, Bulganin, Voznesenski, Gorkin, 
Prenin, Potemkin, Lekanozov, Lozovski, Skvartzez, 
Barbin, Kmelnitzki, Barkov, Alexandrov, Pavlov és 

Sobolev. A banketten Molotov és Ribbentrop mon- 
dottak pohárköszöntőt és az estély a legszívélye- 
sebb mederben foly le. 

A MOSZKVAI OLASZ KÖVETTEL IS 
TÁARGYALT RIBBENTROP 

Moszkvából jelentik: (Rador.) A német tav- 
irati iroda jelentése szerint pénteken délelőtt Rib- 

bentrop német külügyminiszter kihallgatáson fo- 
gadta a moszkvai olasz követet. 

SARACIOGLUVAL EDDIG NEM 
TARGYALTAK 

Moszkvából jelentik: A Német Távirati Iroda 
jelenti: Saracioglu török külügyminiszter nem tár- 
gyal a szovjet államférfiakkal. A moszkvai török 
nagykövetség semmiféle információt nem adott Sa- 
racioglu jövő programjáról. 

Az eszt küldöttség még Moszkvában tartózko- 
dik, de jelentést nem adtak ki annak a tanácskozás- 
nak az eredményéről, amit Selters tegnap a Kreml- 

ben folytatott. 

Angol válasz 
a moszkvai 

megegyezésre 
Londonból jelentik: Bár péntek délig még 

semminemű angol visszahatás sem történt az új 
német-orosz egyezménnyel kapcsolatban, Reu- 
ter-iroda jólértesült körökből nyert közlés alap- 
ján a következőket szögezi le: 

1. Neville Chamberlain miniszterelnök egyik 
legutóbbi nyilatkozatában kijelentette, hogy 
Oroszország akciójának semminemű befolyása 
sem lehet Anglia és Franciaország azon elhatá- 
rozására, hogy a háborút addig folytassák, amíig 
hadicéljaikat el nem érik. 

2. Ugyanakkor, amikor az új orosz-német 
egyezmény tárgyalásokat javasol a barátságos 
hatalmak bevonásával, az angol-írancia -német 
háború megszüntetése érdekében, egyben vissza- 
utasít bármilyen beavatkozást a lengyel kérdés- 
nek Moszkvában történt rendezésébe. 

3. Bár a szerződés számol a háború folyta- 
tásával, nem ír mást elő, minthogy ehben az 
esetben újabb tanácskozások kezdődnek Német- 
ország és Oroszország között. Ez azt jelenti, 
hogy Németországnak újabb engedményekkel 
kell fizetnie Oroszország esetleges katonai se- 
gítségéért. 

4. Egyelőre még tisztázatlan, hogy mit ért 
a német-orosz közlemény „barátságos hatalmak" 
kifejezés alatt, vagyis, hogy ezt a kifejezést mely 
államokra vonatkoztatja. Mindenesetre megálla- 
pítható, hogy nem lesz könnyű egyes semleges 
államokat a kezdeményezés köré tömöríteni. 
mert ez a tömörülés azt jelentené, hogy ezek a 
semleges államok szintén felelősséget vállalja- 
nak Lengyelország feldarabolásáért, vagy leg- 
alább is egyetértsenek azzal. 

Fölösleges különben megemlíteni - fejezi 
be a Reuter -, hogy az angol kormány tárgya- 
lásokat kezd a francia kormánnyal arra vonat- 
kozőan, hogy milyen magatartást tanusítsanak 
az új német-orosz egyezménnyel szemben. 

Koronatanács Londonban 
Londonból jelentik: (Rador.) Csütörtökön VI. 

György király elnökletével koronatanács volt a 
Buckingham palotában. A koronatanácson a nemzet- 
közi helyzettei kapcsolatos kérdéseket beszélték meg. 

a 

Angol támadás Helgoland 
ellen 

Berlinből jelentik: Az Eszaki-tengerben 
Helgoland német sziget ellen péntekre virradó 
reggel hat angol repülőgép eredménytelen támaa 
dást intézett. A sziget felől visszatérőben lévő 
angol repülőgépek német vadászgépekkel talál 
ták szemben magukat és a németek öt angol re 
pülőgépet lelőttek, amelyek a tengerbe zuhan 



Varsó megszállása 
ifolyamatban van 

Nagy sikereket arat a német légiflotta. A lengyel kormánynak 
le kell mondania 

Erüsszelből jelentik: (Radiopress.) A belga 
lapok különtudósítóinak jelentéséből komoly politi- 
kai körökben arra következtetnek, hogy a nemzet- 
közi események menetében nagyarányú kezdemé- 
nyezések folynak a béke helyreállítása érdekében. 
A belga laptudósítók szerint ez a kezdeményezes 
egy semleges államból indult ki és azt egy hadvi- 
selő nagyhatalom is támogatja. Allítólag mindkat 
fél számára elfogadható javaslatokról van szó. Al- 
ltólag a javaslat szerint Lengyelország is fennma- 
radna, jóval kisebb formában, mint eddig volt, sőt 
Hitler német birodalmi vezér még arról is hajlandó 
lenne lemondani, hogy ez az újra feltámasztott 
Lengyelország német protektorátus alá kerüljön. 
A megegyezésnek lenne egy gazdasági vonatkozása 
is, amely szoros összefüggésben állna az általános 
leszereléssel. A belga laptudósítók szerint feltéte- 

Lefegyverezik Varsóban, 
a polgári lakosságot 

Berlinből jelentik: (Rador.) A Deutscher Dienst 
jelenti: Pénteken a német csapatok győzelmesen vo- 
nultak be a megsemmisitett Lengyelország főváro- 
sába. Két napra volt szükség, hogy a főváros átadá- 
sának részleteiben megegyezzenek. A lengyel fővá- 
rost védő 120 ezer főnyi katonasággal közölték, hogy 
mely helyeken tegyék le a fegyvert a német bizottsá- 
gok előtt. Ennek megtörténte után biztositani fogják 
Varsó különböző fontos pontjait, hogy a szabotázs- 
nak elejét vegyék. Egy olyan várost kell elfoglaini, 
amelynek több, mint egy millió lakosa van és a 
melynek polgári lakosságát felfegyverezték. A lakos- 
ságot tehát elsősorban le kell fegyverezni, azután a 
város élelmezéséről, a sebesültek ápolásáról és még 
több más dologról is szó van. Modlint illetően csak 
katonai kérdések várnak megoldásra. A nagy hely- 
őrség mindaddig védekezett, mig Varsó meg nem 
adta magát és Modlin átadásával végett ért a fegy- 
veres ellenállás, Kedden éjjel, amikor az utolsó har- 
cok folytak, a német katonáknak méterről-méterre 
kellett előrenyomulniok az elkeseredett uccai harcok 
következtében. Golyózápor hullott a német katonák- 
ra az ablakokból, a háztetőkről és a pincékből. A pé- 

Przemyselt átadták az oroszoknak 
Berlinből jelentik: A német véderő főparancs- 

noksága jelenti, hogy a csütörtökön lefolyt terv- 
szerű csapatmozdulatok a demarkációs vonalakon 
át jutottak és ennek során Przemysit a német pa- 
rancsnokság ünnepélyesen átadta az oroszoknak. 
A lefegyverzett lengyel csapatok elvonulása Varsó- 
ból csütörtökön este megkezdődött és ez két napon 
át fog tartani. Valószínű, hogy a német csaparok 
október 2-án vonulnak be Varsóba. A lengyel fó- 
várost ostromló német haderő parancsnoksága meg- 
tette az intézkedéseit a varsói polgári lakosság élel- 

Oriási ereje 
légiflottának 

A gyorsjáratu gépeket nem tehet lelőni 

Berlinből jelentik: (Rador.) A Stefani ügynök- 
ség jelenti: A német légirajok nagy sikerü támada- 
sát az angol fiotta ellen maximális gyorsasággal ha- 

ladó bombavetőgépek hajtották végre, amelyek ellen 
a légelháritó ágyuk tüzelése eredménytelen ma- 
radt. Ez volt az első kisérlet, amelyet a n metek 
nagy csatahajók eleni támadásnál alkalmaztak 
Churchill állitásával ellentétben a német repülőgépek 
nem szárazföldi, hanem vizirepülőgépek voltak. Szá- 
muk pedig nem husz, hanem tizennégy volt és va a- 
mennyi sértet enül tért vissza kiindulási pontjához. 
A Stefani ügynökség levelezője ezerint az órasi 
rejü német légiflotta még számos sulyos meglepe- 

tartogat a nyugati hatalmak számára és köny- 
en lehetséges, hogy a gazdasági blokád szerveze- 

semmisiti. 

ö 

hasasanata.móeáti. vlültlt 

lezhető, hogy Ribbentrop moszkval tanácskozásal 
során ezzel a tervvel is foglalkoznak. Amíg Páris- 
ban Ribbentrop terveit bizonyos gyanakvással ne- 
zik és nem sok jót várnak tőle, addig általános bi- 
zalommal tekintenek Saracioglu török külügymi- 
niszter moszkvai tanácskozásai elé. Hír szerint a 
török külügyminiszter már kifejtette Moszkvában, 
hogy kormánya ragaszkodik a balkáni status auo- 
hoz, de kifejezést adott Törökország azon érdekei- 
nek is, hogy a török kormány a török-angol és 
török-francia együttműködési megállapodásokban 
lefektetett kötelezettségeihez továbbra is ragaszko- 
dik és azt kívánja, hogy mindezeket egyeztessék 
össze a török-szovjet egyezményekkel. A párisi 
Jour szerint különben Saracioglu rá akarja venni 

jjelentése szerint a néhány nappal ezelőtt Angliába 

a szovjetkormányt, hogy a balkáni status auo tisz- 
teletben tartására tegyen kötelező igéretet. 

met gyalogságot kitünően támogatta a tüzérség és 
a repülőgépek. Szerdán délben jelezték, hogy a fő- 
parancsnokság feltétel nélkül feladja a várost, mi- 
re a tüzet nyomban beszüntették. Varsó lakosai azt 
állitják, hogy már régen feladták volna az ellenál- 
lást, ha a katonai vezetők nem kényszeritették vol- 
na rájuk a védekezést és ha nem állitották volna, 
hogy az oroszok elkergetik a németeket és hogy 
Beck ezredes Londonban van, ahonnan segitséget 
hoz. 

EMBERFELETTIEK VOLTAK A VARSÓIAK 
SZENVEDÉSEI 

Varsóból jelentik: (Rador.) A Havas ügynök- 
ség jelenti, hogy Varsó védőőrségének parancsmok- 
sága közleményt adott ki, amely szerint a polgári 
lakosság emberfeletti szenvedései, valamint az élel- 
miszer és municióhiány késztette arra a főparancs- 

nokságot, hogy Varsó védelmét feladják. A halottak 
és sebesültek számát pontosan megállapitani nem le- 
hetett, mert sok kórház elpusztult és a sebesültekat 
több izben kellett egyik helyről a másikra szállita- 
ni. Hozzávetőlegesen 16 ezer a katonai és 20 ezer 
a polgári sebesültek száma. 

miszer ellátása érdekében. A több hetes ostrom 
Modlin erődeit teljesen tönkretette és ezért az 
erőd minden feltétel nélkül megadta magát. Az át- 
adás részleteit az itt állomásozó hadtestparancsnok- 
ság állapítja meg. A várban 1.200 lengyel tiszt, 
30.000 katona és 4.000 sebesült van. 

A nyugati arcvonalon változatlanul tart a szá- 
razföldi felderítő tevékenység, Beszámol végül a 
jelentés arról is hogy a légi harcok során a néme- 
tek egy francia és egy angol repülőgépet lőttek le. 

van a német 

EREDMÉNYES VOLT AZ ANGOL CSATA- 
HAJÓK BEOMRAZÁSA 

Moszkvából jelentik: (Rador.) A TAsa 
jelenti: A Pioner szovjet gőzös kapitánya 
Jelentette, hogy tegnap délután két órakor a ! 
öböl bejáratánál ismeretlen nemzetiségü 
alattjáró megtámadta és sziklazátonyra k 
tette. Mentőhajókat küldtek ki, a legénység 
veszély nem fenyegetl. 

ELSZÖKÖTT IZLANDBÓL EGY AN 
REPÜLÖGÉP 

A Stefani hírszolgálati ügynökség jelen 
angol katonai repülőgép, amelyet Izland szi, 
fogva tartottak, dacára annak, hogy a paran 
becsület szavát adta arra, hogy a gép nem tá 
el, teljes személyzetével visszaindult Angliába. 

A SVÉDEK LISSZABONBAN RAKTARO 
BE ARÚIKAT 

Lisszabonból jelentik: Több svéd ker 
delmi hajó a lisszaboni kikötő dokkjaiban 
rakodott és az árúkat ott elhelyezte minda 
míg Észak-Európa felé a hajózás biztonság 
bá válik. (Rador.) 

Nyugati front 
Francia támadásról szól 
a hivatalos jelentés 

Párisból jelentik: (Radiopress.) A francia 1 
hivatalos jelentés közli, amely szerint a fran 
csapatok csütörtökön támadást indítottak a nyug 
határ szélső szakaszán. A támadás azonban csuf 
helyi jelentőségű volt és nem mozgatott meg 
gyobb erőket. A franciaországi Apach és a ném 
országi Perl községek között van a támadás sz 
helye. A félhivatalos jelentés szerint a francia c 
patok elfoglalták a német osztagok állásait, sőt e) 

szen Perl falucska első házsoráig nyomultak elő Mu 
közben elfoglalták a Mosel partját addig a hidiz 
melyet a német csapatok elvonulásuk előtt fel 
bantottak. A támadás lehetővé tette azt is, ho 
a franciák német foglyokat ejtsenek. 

NÉMETORSZÁG A LEVEGŐBEN TAMAD 
Rómából jelentik: (Radiopress.) A Stefani i 

da külön tudósítója jelenti Berlinből, hogy a ! 
met hadsereg főparancsnokságának nincs szán( 
kában a nyugati arcvonalon a kezdeményezést 
gához ragadni. Német részről kijelentik, hogy N 

metország a franciákra és az angolokra hagyja a 
a kockázatot, hogy megkezdje a harcot. Elhelyet 
mnémet hadvezetőség a légi haderőt akarja kiha 
nálni és igen sok kérdést, így még a gazdasági pro 
lémák megoldását is, a légi haderőre bizza. 

IZGALMAS LÉGIRIADÓ PAÁRISBAN 

Párisból jelentik: A francia fővárosban 
teken délelőtt fél 12-től 12 óráig légi riadó v 
A légoltalmi intézkedéseket mindenütt az 
írásoknak megfelelően hajtották végre. Ren 
őrök hangszorókkal felszerelt autókkal rob 

végig a főváros uccáin és felszólították a já. 
kelőket, hogy siessenek az óvőhelyekre. A riad 
egy igen nagy magasságban, Páris fölött me 
jelent német repülőgép okozta. 

Uj pártot alakitanak 
kommunisták 

Párisból jelentik: (Dunaposta.) A rendőrsé 
kommunista párt feloszlatása után ugy a f 
fővárosban, mint az összes különböző ipari közpo 
tokban házkutatásokat tartott, ezenkivül őriz 
vette a párt ismertebb vezetőit. A házkutatások 
rán nagymennyiségü okmányt és propaganda an 
got foglaltak le. A kommunista párt képviselői 
len nem lehet eljárni, azonban azt tervezik, h 

kamara jelenlegi ülésszakát rendeleti uton bez 
ják és a törvényhozó testület szünetelése során 
függesztik a kommunista képviselők mentelmi 
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a franci 

Berlinből jelentik: (Rador.) A Német Távira- 
ti Iroda jelentése szerint az angol rádió azt állitot- 
ta, hogy a német repülőgépek az angol hajóhad el- / 

leni támadása eredménytelen volt. Ezzel szemben ; 

a német rádió megállapitja, hogy szeptember hu- 
szonhatodikán délután három órakor a német re- 

pülőgépek megtámadták a Norvégia és Skócia kö- 
zött nyilt tengeren tartózkodó angol hadihajókat és 

egy nagyméretü bomba a repülőgép anyahajó hid- 
jára esett, aminek következtében óriási arányu 
robbanás történt. 

ANGLIABA ÉRKEZETT A LENGYEL 
PILOTAK EGYRÉSZE 

Londonból jelentik: (Rador.) A Stefani iroda 

érkezett lengyel pilóták tegnap repülőgépeikkel 
keztek és innen tovább folytatják ut- 
országba, ahol egy alakulóban levő 

j alakitani, Ranet képviselő elnöklete alatt, amel: 

ban nyernek beosztástt 1 megtámadni. (Rador.) 

gát és meginditják ellenük az eljárást. A volt 

munista párt tagjai a kormány rendelkezésé 
akarják kijátszani, hogy uj pártot szándékoz 

neve francia munkás és parasztpárt lesz. Ebb 
uj pártban a volt kommunista párt 75 tagj 
54 már bejelentette belépését. Parlamenti kö 
a szociálista pártot is beleértve, megelégedé 
szik tudomásul a kormány rendelkezését, 
képez Blum Leon személye, aki a Populair 
ket irt, amelyben kifejti, hogy helytel 
mánynak ez a lépése. 

Amerika német támadástó 
Newyorkból jelentik: Az amerik k 

mény kipuhatolására alakult intézmén 
pítása szerint a megkérdezett személye 
három százaléka úgy nyilatkozot 
nyiben Németország legyőzné 
és Angliát, akkor az Egyesült 



sebességgel közlehednek 

A mai háboruban a tengeri harcok kimenete- 
iMetően óriási jelentőséggel bir a tengeralatt- 

rók használata. Amikor 1914-ben a német teger- 
járókat vizre bocsátották, egyetlen állam sem 
idonitott ennek különösebb fontosságot. Az eren- 
y pedig az volt, hogy Németország tengeralatt- 
i segitségével csaknem győztesen kerütt ki a 
oruból. Hogy ez nem igy történt, az a szövets-- 
hatalmaknak az utolsó pillanatban foganatosi- 
ujabb ővőintézkedéseinek tudható be. 
Anglia és szövetségesei 1917-ben rendkivül kri- 
s helyzetben volt. A német tengeralattjárók sok 

törést okoztak Londonban, olyannyira, hogy az 
(kori tengerészeti miniszter az egyik miniszterta- 
son ezeket mondotta: 
- Uraim, nem is gondolhatunk arra, hogy a 
rut 1918-ban is folytassuk, ha nem találunk 

és hathatósabb védekezési módszert a tenger- 

Huiy 
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M8 attjárók ellen. 
A kérdésen azután úgy igyekeztek segiteni, 

gy az élelmiszerekkel és municióval megrakott 
skedelmi hajókat jól felfegyverzett halászhajók 

rték el. Ez a rendszer kielégitő eredményeket 
hozott. A német tengeralattjárók őrizkedtek ezeknek 

kereskedelmi hajókaravánoknak a megtámadásá- 
Igy azután lehetővé vált, hogy a szövetséges ha- 

számára Amerikából tizezerszámra szállitsák 
katonákat és nagyobb mennyiségü élelmiszert és 
Ibo anyagot hozzanak át az Őceánon. 

Amnglia földrajzi fekvésénél fogva, abban a hely- 
tben volt, hogy a német hajókat blokád alatt tart- 

latta. Egyébkéni a németek is igyekeztek flottáju- 

at megkimélni és azt a háboru végére tartogatták. 
A németek tulajdonképpen csak akkor határoz- 
el magukat a tengeralattjáró háborura, amikor 

14-ben az Abuckir, Hogo és Kreni nevü cirkálókat 
került elsüllyeszteniök. 
A három cirkáló megtorpedózásának eredménye- 
képpen 60 tiszt és 1800 tengerész is elpusztalt. 
hajógyárakban ezután éjjel-nappal dolgoztak és 

rövidesen a német tengeralattjárók a világ minden 
tengerén megjelentek. A világháboru kezdetén Né- 
netországnak csak 30 tengeralattjárója volt, 
időközben azonban ez a szám megháromszoro- 

zódott. 
német tengeralattjárókra az első fekete napok 

1917-ben kezdődtek, amikor a szövetséges hatalmak 
1i védekezési eljárásai eredményeseknek bizonyul- 
ak. Anglia és Amerika olyan nagy számban pusz- 

titotta el a német tengeralattjárókat, hogy azoknak 
övid időn belül való helyettesitése lehetetlen volt. 
Csak 1917-ben 60 német tengeralattjárót süly- 

iyesztettek el. É 
sikeres tengeralattjárók elleni küzdelemnek első 
redménye az volt, hogy a sorozatos elsüllyedések 
niatt a német tengeralattjárókra önkéntesek alig 

ijelentkeztek, úgy hogy végül is rendes sorozás ut- 
ján voltak kénytelenek az utánpótlásról intézkedni. 
Németország ezekután kénytelen volt lemondani ar- 

a szándékáról, hogy a tengeri háborut meg- 
je. 
Bár az elmult 25 esztendő alatt sokat fejlődött 

a tengeralattjáró háboru elleni védekezés módja, 

em állitható, hogy egy tengeri háborut a fen- 

ejlődött a tengeralatitjárolt 
elleni védekezés technikája 
Harmincnégy kilométerről megéállapitható a buvárhajó közledése 
15 tonnás fengeralaitjárók, amelyen száz kilométeres 

Hajógóliátok és törpehajók viaskodása 

I tesebbnek tartják, hogy az bekövetkezett. Senki 

sem beszél arról, hogy ennek a helyzetnek mikor 
lesz vége, mindenki arra számit, hogy ez hosszu 

ralattjárók segitségével ne lehetne megnyerni. 
észetesen ezen negyedszázad alatt nemcsak a 

eralattjárókat is nagymértékben tökéletesitet- 
A tengeralattjárók elpusztitásában ma sok 
er van, ezek között azonban a legismertebb 
gol Berton kapitány eljárása. Ez az angol ka- 

különleges torpedóágyut szerkesztett, ame- 
Wet nagy sikerrel alkalmaznak. 

rton-féle torpedó rakétával müködik és nagy 
hogy előállitása sokkal kevesebbe kerül, 
többi hasonló fegyvereké. A franciák szin- 

aláltak egy uj terpedót, ezt azonban 
sebb ürtartalmu tengeraldttjárók ellen 

tudják sikeresen használni. 
geralattjárók elleni védekezés egyébként 
képpen történik: A hajók egy Edison ál- 

szülék segitségével még idejében tu- 
nek a vizalatti ellens g közeledéséről. 
ár 

rnyi távatságból jelzi a közeledő ten- 

ékeknek segitsé 
a közelben idegen 

Igen kitünő ered- 

ezég lehetőségeiben történtek ujjitások, de a 

ményeket értek el a védekezés terén az olaszok ugy- 
nevezett „tengeralattjáró-vadászhajó"-ikkal. Ezek 
motorral felszerelt bárkák, amelyeknek hossza 16 
méter. Két gépfegyverrel, két torpedóágyuval, va- 
lamint tengeri bombákkal vannak ellátva és rendki- 
vül gyorsan közelednek. 
Ha a tengeralattjáró a viz felszinén tartózko- 

dik, csalk nehezen tud ellene védelkezni. 

azona 

A németek már tökéletesitették ezt az eljárást. Az 
ők „tengeralattjáró-vadászhajóik? 80 kilométeres 
sebességet képesek kifejteni és 

sulyul mindössze 15 tonna. 
Természetesen a tengeralattjáró-vadászhajók ellen 

is megtalálták a védekezés módját, mégpedig az 
úgynevezett „repülő-bárkákkal". Ezeket főleg az 

amerikai tengerészetben használják. Azonban bár- 
mennyire is tökéletesitették a védekezés módjait, 
még nem tartunk ott, hogy a tengeralattjárók ellen 
tökéletesen lehessen védekezni, amit a Courageous 
angol repülőgépanyahajó nemrég történt elsüllyesz- 
tése is igazol. 

Németország a most folyó háboruban az angol 
blokádot tengeralattjáróival igyekszik megdönteni 

A németek állitólag 
70 uj tengeratlattjáróval léptelk a háboruba 

40 jelenleg épülőfélben van. 
Jóslásokba egyelőre nem lehet bocsátkozni és csak 
a jövő fogja megmutatni, hogy a tengeralattjáró 

ma is olyan veszélyes fegyver lesz-e, mint volt 
világháboru idején? 

és 

a 

Páris-a gyermek nélküli város 
Szófukarok lettek a franciák, akiket egy hónap megkomolyitott. Ridikül helyelt 

gázálarctartót viselnek a hölgyek, Diplomáciai tanácskozás a fedezékben 

Páris szeptember hó. A fény városából a sö- 
tétség városa lett, ahol még néhány héttel ezelőtt 
az éjszakai élet teljes fényében ragyogott, ott ma 
a temető csendje honol. A mozik utolsó előadása 
félkilenckor véget ér. Csak kevés cinema játszik. A 

kávéházak csak 11 óráig vannak nyitva, akkor is 
csak gyér világitás a megengedett. Este 11 órakor 
már nagyon kevés autóbusz közeledik, taxit nehe- 
zen lehet kapni és bár a metron, a földalattin is 
sok vonalat beszüntettek, mégis ez a legkedveltebb 
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közlekedési eszköz. Nincsenek tánchelyiségek, éj- 
szakai klubbok és szórakozóhelyek. A társasélet is 
megszünt. Nem hivnak meg senkit, a nagy dinerek 
ideje lejárt. Páris uj életet kezdett. Sehol nem hal- 
lani azonban elégedetlen szót, vagy olyane amely 

rossz hangulatot keltene. A mai állapotra a pári- 
siak már egy év óta készülnek és a legtermésze- 

éveken át igy lesz. 

LIBASOROK - AZ UJSÁGKIOSZK ELŐTT 

A francia nyugalmat legjobban a riadó jelek 
leadásánál lehet csodálni. A háboru első napjaiban 
szándékosan ok nélküli riadókat rögtönöztek, hogy 
a közönség megszokja. Hangos szó nélkül a tolon- 
gás teljes elkerülésével rohannak a nagy bérházak 
lakói gázálarcaikkal a pincébe. Feltünő, hogy ezek- 
ben a házakban nincsen gyermek. Páris ma ugy- 
szólván gyermektelen. A falvak telve vannak gyer- 
mekekkel, akik már ott iratkoztak be a falusi is- 
kolákba. 

Az uccákon mindenki gázálarccal jár. A rend- 
őr, a levélhordó oldalán a gázálarccal teljesiti a 
szolgálatot, az éttermek kiszolgáló pincérei nya- 
kába gázvédő. Erdekes, hogy erről egymás közt 
nem is beszélnek, a legtermészetesebbnek tartják, 
mint amilyen természetes, hogy férfiak és nők ka- 
lapot viselnek. A hölgyek nem hordanak retikült, 
ami lassan kimegy a divatból és helyüket a gáz- 
álarc táskája pótolja. 

A gázvédő-fedezék a legdemokratikusabb he- 
lyiség, ahol a milliomosok együtt vannak a portá- 

sokkal. Mondják, hogy az egyik legutóbbi riadónál 

Daladier dolgozószobájában fontos megbeszélést 
folytatott Coulondre külügyi államtitkárral, a volt 
berlini nagykövettel és a riadójelre a minisztérium 
személyzetével együtt vonultak le a fedezékbe, ahol 
egy sarokba félrehuzódva folytatták a megbeszélé- 
seket. De nem csak riadókon, hanem egyébb alkal- 

makkor is a párisi lakosság olyan fegyelmezettsé- 

get mutat, amilyent azelőtt nem is tételeztek fel. 

Érre jellemző például, hogy bármennyire is szen- 

záció éhes a közönség, nem kapja ki az ujságárus 
kezéből a négy oldal terjedelemre szoritott ujságot, 

hanem sorba állnak és megvárják, mig a kioszk elé 
kerülnek. Altalában Páris, a könnyü diszkusziok, a 

szavak városa: néma lett. Az emberek keveset 

kommentálják az eseményeket és szintén vangolo- 

san' takarékoskodnak a szavakkal. A német nép 

iránt alig lehet ellenségeskedést észre venni és a 

zsufolt metrokon a német emigránsok akármilyen 

hangosan használhatják anyanyelvüket. 

VILAÁGHIRU IROK - A CENZURA- 
HIVATALBAN 

Máris feltünő, hogy kevés polgári férfi jár az 

gazda helyett az őszi szántást végzik. A sorozó he- 

hivatalban és szürke cikkeket olvasnak naphossza 
A propaganda-ügyet az egyik legnagyobb élő fran 
cia költő, Giraldoux vezeti, aki minden este beszé 
det tart a rádióban és ezek a beszédek nem gyülöl 

ködők nem az érzelmekre, hanem az értelemr 
hatnak. Párisban a szellemi élet is a háboru alá 

van rendelve, sőt a fiú iskolák jórésze nem nyilott 
meg. A 14-18 éves diákok kivétel nélkül munka- 
szolgálaton vannak és kinn a földeken a bevonult 

lyiségek előtt még most is százával állanak az ide- 
genek és különösen itt ugyszólván uralkodó a né- 
met nyelv. A cseh és osztrák állampolgárokat né- 
hány nap óta külön légiókba sorozzák. 

Párisban tisztában vannak azzal, hogy a já- 
ték életre-halálra megy. Egy hét megkomolyitotta 
a franciákat és Páris főtónussa megváltozott: ko- 
mollyá és elszánttá lett. Ha a háboru egy évvel ez 
előtt tört volna ki, talán nem ment volna ilyen si- 
mán a háborus életre való átmenet, de egy év óta 
mindenki lelkileg felkészült a háborura, ma már 
legendának tünik az, hogy Franciaországban va 

laha pártharcok dultak és a vezércikk ugyanazt 
mondja, akár Daudet, akár Blum irja. Páris gróf- 
ja felhivta a monarchistákat, hogy támogassák a 
köztársaságot. Máról holnapra minden megválto- 
zott. Különös és rendkivüli idő. 

CORSO mozi 
Rendkívül érdekes premier! 

10000-osan németül beszélő film! 

Csak felnőtteknek ! 

A nemek harcának szenzációs filmje 

A főszerepben: 

Rendező: G. Machaty 
Zene: Dr. Becce 

A darab bemutat egy fiatal leányt, aki sol 
kal idősebb férfihez megy feleségül ézie, 
hanyagolja és az asszony hiába igyei szi 

meggyőzni a fiatalság jogairól... 

Előadások kezdete: 3, 5, 7 és 1410 órak 
. D. u. 3 órakor 17 leies helyárakkal: 

uccán. Rossz szemmel nézik a polgári ruhás fiata- 

labb korosztálybeli férfiakat és lehet mondani, 

hogy a férfiak 80 százaléka hadiszolgálatban áll. 

Szellemi, vagy müvészeti nagyságok kivételt nem 

képeznek. Nagy irói nevek dolgoznak a cenzura 



MEGJELENÉS 

Minden napon a vasárnapokat és ünnepnapokat 
követő napok kivételével. 

ELŐFIZETÉSI ARAK: 

BELFÖLDÖN 

Maegánosoknak egy hónapra 70, negyedévre 200, 
félévre 400, egész évre 800 lei. Házhoz való 
Rézbesitésért külön havi tiz lei. Nyugdijasok- 
xak, közalkalmazottaknak egy hónapra 60, ne- 

gyedévre 180, félévre 250, egész évre 700 lei 
Házhoz való kézbesitésért külön havi tiz tei. 
KHatóságoknak, közhivatalotnak és közüzemek- 
sek, gyáraknak és vállalatoknak egy évre 1s00 

lei kézbesitéssel együtt. 

KÜLFÖLDÖN 
E9y hónapra 120, negyedévre 850, félévre 700, 

egész évre 1400 lei. 

TELEFON 
28-10 és este 9 óra után 28-15 

SZERKESZTŐ 
Vuchetich Endre d 

............ 

A sszonyok az ehe mögött 
Az utas, aki ezekben az időkben Németországon 

keresztül utazik, szinte hinni sem akarja, hogy a 
német birodalom harcban áll. A falvak a megszokott 
képet nyujtják és a lakosság békésen dolgozik. A 
gyakorlott szem csak a földek megmunkálásánál ta- 
pasztal változást. A munka itt is szünet nélkül fo- 
lyik, csupán az tünik fel, hogy a munkánál sok 
férfi hiányzik. Asszonyok és gyermekek szokatlanul 
nagyszámban dolgoznak a földeken, mert a férfiak 
bevonultak. Hiányuk azonban nem akadályozhatja 
meg a mezei munkát és ezért asszonyok és gyerme- 
kek álltak a helyükre. Már a rómaiak megemlé- 
keztek a régi Germániával kapcsolatban, hogy mikor 
a férfiak a határon védik az országot, asszonyok ve- 
szik át a gazdaságot és a földek müvelését. Igy volt 

ez különben a 30 éves háborúban is. Hogy akkor 
a véres csaták után a német parasztság teljesen el 
nem pusztult, az sok vidéken csak a parasztasszó- 

nyoknak volt köszönhető. A német asszonyok mun- 
kájára volt szükség Nagy Frigyes háborui során a, 
Most azután ismét asszonyok állnak az eke mögött 
Az asszonyok takaritják be a szénatermést, szánt- 
ják a földeket és munkájukban gyermekeik is segi- 
tenek. Eddig a német asszony a ház körüli és kerti 

munkát végezte, ezenkivül az aratásnál segitett a 
férfinek, most azonban a szántás és vetés nehéz 
munkáját is kell végeznie, mert házanépe kenyerét 
jövőre is biztositani kell. 

- Választásra készül Jugoszlávia. Belgrádból 
jelentik: A szenátusi választások időpontját no- 
vember tizenketedikében állapitották meg. A kama- 
rai választásora vonatkozólag uj választási tör- 

ényt fognak beterjeszteni, amely titkos szavazást 
fog majd előirni. 

((=) Temesvár uj térparancsnokának tisztelgő 

látogatása a helytartóságon. Basarabescu Matei ez- 
redes, Temesvár uj térparancsnoka, tisztelgő láto- 

gatást tett Marta Alexandru dr. királyi helytartónál 
és Ciupe Gheorghe ar. helytartósági vezértitkárnál. 

(-) Uj rendőrkomiszárus Temesvárott. Tur- 
nea T. rendőrkomiszárust, aki eddig Buhusi-Neamt- 
ban teljesitett szolgálatot, Temesvárra helyezték 

át. Turnea rendőrkomiszárust a belvárosi rendőr- 
séghez osztották be szolgálattételre. 

(- A temesvári érettségi vizsgák eredményei. 

A temesvári Diaconovici Loga liceumban müködő 
érettségi bizottság előtt ujabban a következő jelöl- 
tek tették le sikeresen a vizsgát. A tanfelüs gyelőség 
utján jelentkezett növendékek közül: Baias Vasile, 
Costea Marius, Juranescu Felicia. Az állami német 
liceum jelöltjei közül: Beck Henrik, Fazekas Ernő, 
Krischer Ottmár, Lauf Ottó, Zielbauer Dominik. A 
piarista liceum növendékei közül eddig a követke- 
zők tették le sikeresen az érettségi vizsgát: Costin 
Marin, Duda Jenő, Golumbovics László. Kohanitz 

lózsef és László Sándor. 

() Gödrök a korzón. Temesvár korzója a Re- 
gele Ferdinand körutnak a Lloyd kávéház előtt kez- 
dődő járdája. A sétálok számára ez a járda azonban 
m eri mert tele van gödörrel, hepehu- 

1. Az emberek ott járva bukdácsolnak, csetle- 
pbotlanak és igen sokan elesnek. Különösen a 

1 és nőkkel történik ez a baj. Az el- 
é üléssel, bőrfelhorzsolassal, 

420. szeptember 30-án halt 
meg Betlehemben Szent Jero- 
mos egyházatya. A Murakoz- 
ben született és Rómában 
nyerte kiképzését. A pápa meg. 

el bizta a régi latin nyelvü bib- 
laforditás átjavitásával. Az általa készitett biblia- 
forditást Vulgata - közkézen forgó - néven is- 
merjük. 385-ben elhagyta Rómát és Betlehembe vo- 
nult, ahol haláláig maradt. Holttestét később Ró- 
mába vitték. Az egyház a nagy latin egyháztanitók 
sorába iktatta. Számos irodalmi munkája maradt. 

1859. szeptember 30-án született az erdelyi 
Kisbaconban Benedek Elek, a nagy meseiró. Tanár- 
nak készült, majd ujságiró és iró lett. Hasznos és 
eredményes munkálkodást végzett az ifjusági iro- 
dalom terén. Nagyon sok ifjusági regénye és ren- 
geteg megéje jelent meg. 

szeptember 3C 

Szombat 

Jeromos Gergely 

- Solymosán Magda emlékünnepet rendez z 
kolozsvári színház. Solymosán Magda, a kolozsvári 
Thália szinház nemrég elhunyt pacsirtahangú, fia- 
tal, bájos és tehetséges művésznője, még ma is úgy 
él színésztársai s az egész erdélyi közönség emléke- 
zetében, mintha most is közöttünk lenne. Sudár 
alakja, ragyogó mosolya, tehetséget és forró élet- 
örömet sugárzó lénye mindenkinek élénk emléke- 
zetében él.Erdély nagy primadonnájának emlékeze- 
tét idézi majd a hálás Thália október közepén, ami- 
kor felelevenedik emléke a szinpadon. Ezen az emlék 
ünnepen leplezik le majd a szobrát is, amely ott 
fog állni a színház foverjában, hogy hirdesse: kö- 
zönsége nem felejti el soha. A Solymosán-i -ünnepbre 
Nemes Ferenc, a tehetséges kolozsvári ujságíró és 
költő írt alkalmi darabot. Nemes darabja úgy szü- 
letett meg, hogy az emlékünnep bizottsága kérte 
fel ennek megírására, miután a primadonna teme- 
tésére írt „A primadonna mennybe száll" című gyö- 
nyörű verse olyan nagy elismerést aratott. Nelmes 
blüettjének kerete a primadonnának a színpad hát- 
terében álló szobra, amelyhez - mialatt a zene- 
kar Solymosán Magda kedvenc szerepeinek zene- 
számait intonálja (Pacsirta, Szibill, Bob herceg, 
stb.) - felvonulnak a megtestesítet: Solymosán- 
szerepek és lerakják koszorúikat 
szobrára. 

2 primadonna 

Madern 4 szobás lakás 

UJONNAN ÉPÜLI VILLÁBAN. IBELVÁROS A 

RÓM. KATH. SZEMINÁRIUM KÖZELÉBEN 

november I-re kiadó 
BÖVEBBET A TÖRVÉNYSZÉK 
FŐIGAZGATÓNÁL H. EM. 44. AJTÓ 

(-) Vadászok figyelmébe. Ujabb rendelkezés 
szerint a fácánok vadászata a vadászati igazgató- 
ság különleges engedélye nélkül tilos. Felhivják a 
vadásztársaságokat és a vadászokat, hogy fácánva- 
dászatot csak a vadászati igazgatóság engedélye 
alapján rendezzenek. 

(=) Zsebtolvajok az őszi nagyvásáron. A te- 
mesvári rendőrség detektivjei a temesvári őszi vá- 
sárról tizenkét ismert tolvajt és zsebtolvajt állitot- 
tak elő, akiket azután illetőségi helyükre toloncol- 

tak. A rendőrség ezen intézkedése folytán a vásár 
első napján egyetlen zsebtolvajlás sem történt. 

(-) FELHUVAÁS ELŐFIZETŐNKHEZ. A 
gazdasági helyzet minden vállalatra súlyosan 
nehezedik, Sokszorosan érzi ezt a sajtó is. amely- 

Uj évnegyed 
küszöbén felhivjuk a magyar olvasóközönség 
hogy fizessen elő lapunkra. A mai ember ne 
het meg ujság nélkül akkor sem, ha igy 
elvonatkoztatni magát a napi eseményektől, m 

a kavargó történések mindenki sorsát kovácsol 
ják. Amikor Európában uj háboru tüzcsóvája 
ti pirosra az eget, amikor napról-napra, úgys z4 
ván óráról-órára a váltakozó események uj 
ujabb helyzetet teremtenek, csak a szélsőség 
től mentes, az idők sodrában is tárgyilagos s 

nyujthat megbizhatóan tájékoztatást arról, 
mindannyiunk érdekeit érinti. A Déli Hirlap 
den nehézségek közepette is hüséges barátja, 
csületes érdekképviselője, pontos informálója 
vasóinak. Nincs még egy magyar napilap Rom 
niában, mely hasonlóan kedvező és olcsó elő: 
tési feltételeket nyujtana, mint a Déli Hirlap. 

Naponta két leibe kerül az ujság 
annak, aki előfizet és emellett korán reggel 
sába kézbesitik. A Déli Hirlap naponta a vil 
minden részéből érkező jelentéseket közli, ezenki 
vül regényt, történelmi naptárt, szines leirás 
és élénk riportokat ad. Közgazdasági rovata min. 
den kereskedő és iparos, de magánosok részére 
nélkülözhetetlen, sportrovata pedig minden Elikk. 
től mentesen számol be a világ összes sportese- 
ményeiről. Aki eddig példányonként vevője volt 

a lapnak, fizessen elő, mert 
mindennap egy leit takarit meg, 

aki pedig eddig nem ismerte volna lapunkat, kér- 
jen mutatványszámot, melyet dijtalanul küld 
bárkinek a kiadóhivatal - vidékre is. 1 

(-) Születések. Az anyakönyvi hivatalban a 
következő gyermekek születését jelentették be: Sza- 
bó Veronika, Dumbrava Cornelia, Schuffer Iona. 

(-) Halálozások. Meghaltak: Farkas Eszter 
született Rottmann 60 éves, Mekota József 57 éves 
kőmives, Bakos Agnes született Heckel 73 éves, 
Szabó i egy eP Mitruti Nicolae ves 

vek kiadásai megszanorcodtak, bevételei pedig! 
csökkentek. Azzal a kérelemmel fordulunk a 
DÉLI HIRLAP előfizetőihez, hogy előtizetési 
hátralékaikat szíveskedjenek haladéktalanul be 
küldeni. Ez most azórt is időszerű, mert októ- 
ber elsejével új évnegved Közeledik. Az előfiz- 
tési hátralékokat nem tarthatia nyilván a kiadó- 
hivatal és ezért szükségesnek tartja azok ki- 
egyenlítését kérni. Minden szellemi és anyagi 
erőnkkel azon vagyunk. hogy olvasótáborunkat 
Wielégítsük és mindenkor szelgálink. Kérjük 
hogyv az elvasók ezzel szemben munkápkat azzal! 
méltányolják és támosassák, hogy előfizetésü- 
ket pentcsan fetdenzől 

BYŐG YSZERTARAK EJPLt SZól GALATA: 

Szombaton, szeptember 30-án a szol igálati 
sztás a következő: 
Az I. kerületben a Libertatii 

K. gyógyszertár 
téren levő Tan 

A II. kerületben a Traian téren levő Kigy 
gyógyszertár 
A HI kerületben a Miron Costin ucca sarkan 

jevő Merkler gyógyszertá: 
A IV kerületben a Vacatescu mecában levő 

Extázxis 
A CORSO mozi uj filmje. 

Igen nagy közönséget vonzott a Corso-mozgó- 
ba az ismét előadásra került „Extázis" cimü film, nm 
amely első bemutatója alkalmával oly emlékezetes Bé 
sikert aratott. De meg is érdemli a felfokozott fi- 
gyelmet ez a különös érdekességü játék, már tár- , 
gyánál fogva is. Az Extázis a házasság legkénye- 
sebb problémájával foglalkozik. Egy fiatal leány 
öregedő emberhez megy férjhez, aki őt teljesen I0 
hanyagolja, igy tragédia lesz élete. Ezt a rendkivül ! 
kényes témát dolgozza fel a film, de a legnagyobb at 
tapintattal és izléssel. A kijátszott asszony szerepét 
Hedy Lamarr játssza, aki úgy szoborszerű szépségé- 
vel, mint előadásával a legragyogóbb teljesitményt 
nyujtja. Igen finom kisérő zenéről Becce gondosko- 
dott. A rendezés szines és gazdag, mindig müvészi 
és így letompul a legmerészebb jelenetek éle. 

Kozákok 
A SCALA mozi bemutatója. 

Hatalmas sikerrel zajlott le a Scala mozgóban 
a Kozákok cimü film bemutatója. 1914-ben kezdő- 
dik a történet. Egy katonai szemle alkalmával Ka- 
lattjef ezredes feleségét megg gyilkolva találják Mirs- 
ky Boris lakásán. Az ezredes és Mirsky párbajra ké- 
szülnek, de közben kitör a világháboru. Oroszország- 

nak minden emberére szüksége van, igy elhatároz- 
zák, hogy majd a háboru után vivnak meg. A há- 
boru után azonban a forradalom következik, az ez- 
redes menekül és egy szegényes kis párisi szállodá- 
ban tengeti életét. Közben a kozák-kórus nagy di: 
dalokat arat az összes világvárosokban, majd elk 
rül Párisha is Az énekkar vezetője Wladimiroff s 
ugyanott talált elhelyezkedést Natasa is, az ezr 
des leánva. Natasa és Wiladimiroff között szere 
fejlődik i Azonban később kiderül, hogy a sze 
mes férfi tulajdonkép Mirsky. Az ezredes rál 
Mirsky megsebesül, de a seb nem volt halálos 
ezredest letartóztatják, a nyomozás során : azon 
kiderül az is, hogy Mirsky ártatlan volt a me 
kolt asszony ügyében. Igy minden jóra fordul 
élményszerüen gazdag cselekmény a legizgalm: 
fordulatokban bővelkedik és van alkalmun! 
is, hogy a kozák-kórus páratlan 
vészetében gyönyörködjünk. 

MöSsSOR 

ana szeptember 30 
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APOLLO:



etvenöt éves asszony, aki az Azente Sever té- 
lakott, tegnap az erzsébetvárosi Mihai Gaspar 

ccában összesett és néhány perc múlva meghalt. 
Halálát szívszélhűdés okozta. 

(-) A temesvári munkakamara közleménye. 
A munkakamara közli, hogy a munkaadók kötele- 
sek személyzetük számára a légvédelmi tanfolyam 

látogatásához szükséges törvényes időt engedélyez- 
vagyis lehetővé tenni, hogy alkalmazottaik ha- 

vonta két órán résztvegyenek a tanfolyon. 
(-) Mayer-Cigareanut másfél évi fogházra 

ték. Az egykori zsombolyai szolgabírót a temes- 
törvényszék különböző bűnügyek miatt más- 

évi fogházra itélte és az itéletet a temesvári 
lőtábla a vádlott távollétében most megerősi- 
tte. 
(-) Közbecsült matróna halála. A temesme- 

gyei Józsefszállás mellett levő Mira-pusztán meg- 
halt nyolcvanegy éves korában özvegy dr. Hagyi- 

zits Mihályné, született Zegga Marietta. A nagy 
műveltségű matróna előkelő családból származott 

s az egész környéken mindenki nagyrabecsülte és 
őszintén szerette. Évek előtt elhunyt férje annak 
idején Belgrád főorvosa volt és résztvett a szerb- 
bolgár háborúban, ahol hősi magatartásával ki- 

tüntette magát. Özvegye a női erények példás kép- 
viselője volt, több világnyelvet beszélt, művészien 
zongorázott, elsőrendű háziasszonynak ismerték és 
ahol csak mójában állott, igaz szívvel segítette a 
zegényeket. Félév előtt sulyos csapás érte, egyet- 
et fia Hagyi-Lázits Koszta belgrádi ujságíró meg- 
halt és azóta sulyos lelki fájdalom emésztette. A 
józsefszállási lakosság osztatlan részvéte mellett 
helyezték örök nyugalomra, a temetésen a keresz- 
tet is egy józsefszállási asszony, Szénásy Andrásné 
vitte és mindenki, a község apraja-nagyja őszintén 

megsíratta. Az elanyt matrónának, akit agyhűdés 
7 ölt meg, tekintélyes roekonsága van Romániában és 

JfJugoszláviában. 

(-) Kisebbségi tanítók és tanítónők ki- 
nevezése. Marta Alexandru dr. királyi helytartó 
a tanfelügyelőség előterjesztésére Temes-tarto- 
mány területén több állami elemi iskola mellett 

működő magyar és német tagozatokba új taní- 
tókat és tanítónőket nevezett ki Magyar tago- 
zatokba a következők kaptak kinevezést: Walz 
Eszter Aurélházára, Márk Sarolta a, 
Frank Verinoka Keresztesre, Nagy Aranka Bo- 
rosjenőre, Nagy Edit Nagyvarjasra és Kiss Er- 
zsébet Iratosra. 

Bármegnyitás 
Ma, szombaton éjjel megnyilik a 

VICTOFRIA BAR 
(volt ROYAL) 

elsőrendü műsorral és SITARIU 

énekes zenekarával. Szolid árak! 
kosz 

A nemzetkisebbségi 
umujságirók részvéle Calinescu 
íragikus halála alkalmából 
A romániai nemzetkisebbségi ujságírók szin- 

n osztoznak abban a gyászban, amely az orszá- 
t Cálinescu Armand miniszterelnök tragikus ha- 
lával érte. Ezt a részvétet juttatják kifejezésre 

azok a táviratok, melyeket az egyesület tegnap 
küldött őfelségének és Marinescu belügyminiszter- 
nek. Az őŐfelségének szóló távirat tartalma a kö- 

ező: 
A Romániai Népkisebbségi Ujságírók Egyesü- 
megrendülten osztozik az ország fájdalmában, 

melyet Öfelsége első tanácsadója, a nagy hazafi 
linescu Armand ellen elkövetett gyilkos merény- 

t váltott ki Őfelségének ezen alkalomból is lo- 
litásunk érzelmeit és alattvalói hűségünket fe- 

Sárkány Gábor s. k. elnök. 

belügyminiszternek küldött távirat szövege 
övetkező: 

álinescu Armand miniszterelnök és belügymi- 
tragikus halála miatti országos gyászban 
iai Népkisebbségi Ujságíróegyesület őszinte 

éttel és megrendüléssel osztozik. Ez a mély 
visszhangra talált az ország egész kisebb 
jtóban, amely egyöntetűen elitélte a nagy 
érfiu ellen elkövetett gyilkos merényetet. 
letünk egyúttal igaz szívvel köszönti a tá- 
urat a belügyminiszteri székben, mint hi- 

és az egész ország bizalmát és tiszteletét ét 

ához, melyet az ország és 
legteljesebb sikert kívánjuk. 

államférfiút. Exellenciád nagy és 

Szoros szövetség létesült 
Oroszország és Esztország 

között 
Katonasegélyi nyujt a két állam egymásnak. Orosz bázisok 

a Balti tengeren 

Belgrádból jelentik: (Dunaposta.) A Politika 

közli, hogy a Tass-iroda ma késő éjjel közzé tette 
a Szovjetoroszország és Esztország között lérejött 
megegyezés szövegét. Az egyezmény értelmében a 
két ország közti barátságos viszonyfejlesztésnek 

biztositására a két fél katonai segélynyujtásban ál- 
lapodott meg. Esztország öt kikötőjében, illetve szi- 
getén szovjetorosz tengeri és légi támpontok létesi- 
tésére területet enged át. 

E támpontok biztositására a Szovjet katonasá- 
got tarthat a szerződésben felsorolt helyeken. Meg- 
állapodtak abban is, hogy harmadik féllel nem köt- 
nek egymás ellen irányuló szerződést. 

A Reuter ügynökség jelentése szerint az egyez- 
ményt 10 évre kötötték meg. 

AZ ESZT SZUVERÉNITÁS NEM SZENVED 
CSORBAÁT 

Moszkvából jelentik: Az orosz-eszt segély- 
nyújtási szerződés értelmében a szerződő felek 
kötelezik magukat, hogy 

katonai segítséget is nyújtanak egymás- 
nak az esetben, ha tengeri, vagy szárazföldi 

Ma légvédelmi gyakoriat 
Ma délelőtt féltizenegy és féltizenkettő között 

Temesvár területén nagy légvédelmi gyakorlat 
lesz. A jeltadó szirénahúgás után öt perccel az uc- 
cáknak teljesen üreseknek kell lenniök. Az összes 

járművek megállanak, az azokban ülők, valamint a 
gyaloglók a legközelebbi menedékhelyre kötelesek 
sietni. Az ablakokban nem szabad senkinek mutat- 
koznia. A légvédelmi gyakorlat befejezését újabb 

szirénabúgás fogja jelezni. A jövő héten október 
8 és 7 között előre nem jelzett időben újabb lég- 
védelmi gyakorlat lesz. 

i 

határaikat valamely európai hatalom tá- 
madással fenyegetné. 

Szovjet-Oroszország kötelezi magát arra, hogy 
az eszt köztársaságot hadsereggel, hadfelszerelé- 
si és hadianyagokkal előnyös feltételek mellett 
támegatja. Az eszt köztársaság jogot ad Szov- 
jet-Oroszországnak arra, hogy Saaromaa és Hiiu. 
maa szigeteken, valamint a Paldiski-kikötőben 
megfelelő , hosszabb bérleteken támaszpontokat 
és bizonyos számú repülőteret tartson fenn kü 
lönböző tengerészeti és légi erő számára. Ezeken 
Oroszország meghatározott számú száraztöldi és 
légi haderőket tarthat fenn a saját költségén. 
A két fél kötelezi magát arra, hogy nem vesz 
részt a másik fél ellen irányuló szövetségben. A 
szerződésnek semmiképpen nem szabad korlátoz- 
ni a szerződő felek felségiogait, különösen gaz- 
dasági rendszerüket és államszerkezetüket. A 
szerződés a ratifikált okmányok kicserélésekor 
lép életbe. Az okmányok kicserélése az aláírás 
napjától számított hat napon belül Tallinban tör- 
ténik meg. A szerződés 10 évre érvényes és az 
öt évvel automatikusan meghosszabbítható, ha 
azt egyik fél sem mondja fel. 
BALTI HATALOM LETT OROSZORSZAÁG 

Stockholmból jelentik: Az eszt-orosz egyez- 
mény megkötése foglalkoztatja most elsősorban 
a svéd sajtót. A Stackholm Tidingen című lap 
szerint ez az egyezmény új helyzetet teremtett 
a Balti-tengeren és teljegen megváltoztatta a ha- 
talmi egyensúlyt, aminek következményei egy- 
előre beláthatatlanok. Oroszországból tagadha- 
tatlanul épp úgy, mint Németországból, balti 
hatalom vált, azonban a balti államok most már 
az orosz érdeksztérába tartoznak. Svélország- 
nak kötelessége a legnagyobb figyelemmel ki- 

sérni a Balti-tengeren történő eseményeket. 
(Rador.) 

Hétfőn megkezdik a szeptemberi nyugdijak 
kifizetését Temesvárolt 

A temesvári pénzügyigazgatóság nyugdíj- 
osztályához megérkezett a szeptemberi nyugdí- 
jak kiutalására vonatkozó rendelkezés és így 
hétfőn, október 2-án, a nyugdíjosztály pénztára 
megkezdi a nyugdíjak kiutalását. 

A kifizetés ezúttal nem betűrendben, ha- 
nem a nyegdíjkenyo számai szerint tör- 

október másodikán az 1-750-ig és 1500- 
2250-ig terjedő számmal ellátott nyugdíiköny- 
vecskék tulajdonosai jelentkeznek. Október 3-án 
a 750-1500-ig és a 2250-3000-ig terjedő szám- 
mal ellátott nyugdíjkönyvecskék tulajdonosai 
vehetik át a szeptemberi illetményeiket, míg ok- 
tóber 4-én a 3000-5020-ig terjedő számmal ellá- 
tott nyugdíjkönyvecskével rendelkező nyugdíja- 
sok jelenjenek meg a pénztárnál a nyugdíj át- 
vételére. 

A nyugdíjkönyvecskék száma a fedőlap fel- 
ső jobbsarkán van feltüntetve. 

A szeptemberi nyugdíjak kifizetése a megjelölt 
napokon délelőtt nyolc órától délután félegyig és 
délután négy órától este félhét óráig törtenik. A 
nyugdíjosztály ezúton is figyelmezteti a nyug- 

díjasokat, hogy tartsák be az előírt sorrendet 

és csak a nyugdijkönyvecskék számának esedé- 
kes napján jelenjenek meg a nyugdj átvételére. 
Azok a nyugdíjasok, akik az előírt napon nem 
jelentkeznek, kiteszik magukat annak, hogy csak 
október hónap végén kapják meg nyugdíjukat. 
............ 

Szerkesztői üzenetek 
Ww. L-né, Szerbszentmárton. Allami kölcsön- 

kötvényeinek számát nem huzták ki. 

Csak hetek mulva tárgyalják 
a Piliman-javaslatot 

Washingtonból jelentik: A szenátus kül- 
ügyi bizottsága által elfogadott Pittman-javas- 
latból arra következtetnek, hogy négy, legkésőbb 
öt héten belül a parlamentben is kedvező ered- 
ménvt fognak elérni. (Rador.) 

Panamából jelentik: A pánamerikai konfe- 

....... 

A temesi helyiariló 
üdvözli az uj kormányt 
Az új kormány kinevezése alkalmából Mar- 

ta Alexandru dr. királyi helytartó üdvözlő táv- 

iratot küldött Argetoianu miniszterelnöknek. 

őÖttescu belügyminiszternek, Radian sajtóügyi 
miniszternek és Baran Coriolan ar. belügyi al- 
miniszternek. Hasonlóan küldtek üdvözlő távira- 
tokat Popescu Virgil ezredes-prefektus és Tie- 

y Gábor s. k. elnök ran Emil dr. főnolvármastar 

módosítsását. Ilven értelemben törvényt készíte 

rencia pénteken délelőtt teljes titkos ülé 
tott. A bolíviai és paraguai delegátusol 
lenlévők lelkes tapsai közben kölcsön l 

és jószomszédi nyilatkozatot tettek. Rad 

Washingtonból jelentik: (Rador.) Míg 

nátus külügyi bizottsága a semlegességi ti 

módosítására vonatkozó javaslatot tárgyalta, I 

glass pilótanő vezetésével egy női küldött. g jeleni 

meg a szenátus előtt és kihallgatásra jelentkez et 

azzal a céllal, hogy a kormány által kezdeményezett 

politika ellen tiltakozzon. A küldöttséget nem f. 
gadták. 

Roosevelt elnök tárgyalásokat kezdett ann 

érdekében, hogy a hadinyereségeket a minimumra 

csökkentsék abban az esetben, ha a kongresszü 

mindkét háza megszavazza a semlegessé : 
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munkaadók a százalekos 
felár elengedését 

meghosszab 
Élénk vita után szombatra 

Mai számunkban részletesen ismertettük azt a 
mosgalmat, amely az ipari üzemekben és főképpen 
a hadfelszerelés részére dolgozó üzemekben felme- 
rult a napi munkaidő meghosszabbitásának enge- 
délyezése végett. Lényegében úgy a munkaadók, 
mint a munkások a meghosszabbíitás engedélyezé- 
ee mellett vannak, ellentét van azonban a tulórák 
dijazása tárgyában, továbbá akörül, hogy meddig 
tarthat ez a meghosszabbitási engedély és végül 
a nők éjszakai munkájának a tilalma miatt. 

A minisztériumban Ralea miniszter elfoglalt- 
sága folytán Stavri Cunescu vezérigazgató vezette 
a tárgyalást. Jelen voltak a hadfelszerelési minisz- 
ter képviseletében Melinescu ezredes, a nemzetgaz- 
dasági miniszter képviseletében Ioanitiu mérnök, a 
kereskedelmi és iparkamarák Uniuneájának képvise- 
letében Niculescu-Ritz elnök, Burchi a bucurestii ka 
mara részéről, Dulfu Petre az országos iparos unió 
részéről, a petróleumipar 
Gheroghe és Poenaru Alexandru, az élelmezési mun- 
kások céhének megbizottja Marin Nicolae, a bőr- 
és cipészeti munkáscéh képviseletében Rádutu Ma- 
rin, a textil és ruházati ipari munkások képvisele- 
tében Odorogea Gheorghe és a bucegi épitőipari 
munkások céhéért Balog Iosif. 

Stavri Cunescu elnök megállapította, hogy a 
fémipari vállalatok részére márciusban már létre- 
jött egy változtatás a törvényes szabályok kiter- 
jesztésére minisztertanácsi határozat alapján. Is- 
mertette a kiterjesztés törvényes korlátait és fel- hivta a figyelmet arra a törvényre, amely a nők 
munkáját éjjel 10 órától reggel 6-ig tiltja. Az ér- 
tekezlettől a kormány tájékoztatást vár a szük- ségletek és a kivánságok mértékére nézve. 

Lazar Gheorghe a petróleumipar részéről azt kivánta, hogy a tulórákért mondjanak le a mun- 
kások a 2500. felárról, mert hiszen a koncentrálá- 

ZGAZ 

képviseletében Lazar 

DASÁG 
kérik a munkaidő 
bitása esetén 
halasztották a tárgyalásokat 

ket kell alkalmazni s ezáltal a családfenntartók tá- 
vollétében is biztositást kap a családok ellátása. 

Dulfu Petre fenntartani kívánja elvben az eddi- 
g1 rendelkezések hatályát és csak átmeneti időre 
és korlátozott mértékben látja szükségét a munka- 
idő kiterjesztésének. A nők kérdése nem a munka- 
idő tartamát érinti, nem tartozik tehát szorosan a 
tárgyhoz. 

loanitlu mérnök kivánatosnak tartja, hogy a 
minisztertanács adjon felhatalmazást a munkaügyi 
miniszternek a munkaidő meghosszabbitására a 
hadfelszerelési ipar üzemeiben, de esetenként birál- 
ja el a munkaminiszter, melyik vállalatnál szük- 
séges ez a kivétel és melyiknél felesleges. 

Borchi is csatlakozik ehhez a véleményhez, a 
kérdés nem a munkaadók és a munkások saját kér- 
dése, hanem a jelen viszonyok között nemzeti köz- ügy. 

Marin Nicolae kijelenti, hogy a munkások elv- 
ben magukévá teszik a munkaidő szükséges kiter- 
jesztését, de ragaszkodnak ahhoz, hogy a tulórák 
fejében a törvényes 2500. felár fizettessék. 

Niculescu-Ritz szintén amellett van, hogy mi- 
nisztertanácsi elvi engedély adassék. 

Rádutu a 25 90 felár fenntartása mellett a mun- 
kások hozzájárulását jelenti be. 

Melinescu ezredes a hadfelszerelési miniszté- 
rium nevében kijelenti, hogy elvben a törvény vál- 
tozatlanul hagyását kivánják és csak ha az egyes minisztériumok előterjesztést tesznek egyes üze- 
mekre vonatkozólag kivételezésért, akkor történ- 
jék kivételes intézkedés. 

Stavri Cunescu elnök megállapitotta, hogy a 
hadügyminisztérium képviselői a tengerészeti és a légügyi minisztériumok nincsenek jelen és enélkül nem lehet végleges képet alkotni a kivánságokról. A gyülést tehát elhalasztotta szombatra, szeptem- sok folytán sok munkás lévén távol, uj munkaerő- ber 30-ra. 

Az utánvéttel küldött 
csak több heti késedelemmel fizetik ki 

A temesi kereskedelmi testületek szövetségéhez 
úgy a gyárak, mint a kereskedelmi cégek részéről is 
panasz érkezett, hogy az utánvéttel küldött árucikk 
ellenértékét a vasut csak öt-hat heti késedelemmel 
juttatja el a feladó cégeknek. A szövetség a gazda- 
sági körök ezen panaszát magáévá téve úgy a vas- 
útügyi vezérigazgatósághoz, mint a kereskedelmi és 
iparkamarához is emlékiratot terjeszt fel, amelyben 

hivatkozik arra, hogy a jelenlegi gazdasági helyzet 
következtében a kihitelezés úgyszólván megszüni és 

Tárgyalják az illetékegyenértéki 
adók elleni felebbezéseket 

AAz Illetékegyenérték kivetése ellen beadott fel- lebbezések tárgyalása országszerte folyik. Ismeretes, 
hogy április 1-én módosították az illetékegyenérték 

és nemcsak a természet, hanem a rendel- 
tetés szerinti ingatlanokra is kivetették. Rendelte- 
tésüknél fogva ingat anositottnak tekintik a vállalat 
teljes berendezését. A fellebbezések egyrésze arra a 
kérdésre vonatkozik, hogy idegen területen történt 

inveszticiók illetékegyenérték alá esnek-e? A felleb- 
bezők természetesen a semleges álláspontra helyez- 
kednek és kifejtik, hogy az a körülmény, hogy az 

iilyen gépek, kutak, berendezések stb. idegen terüle. 
ten vannak, a legjobban igazolják, hogy azok nin- 
csenek kivonva a forgalomból, már pedig az illeték- 
egyenértékadó rendeltetése a hott vagyon utolérése. 

incstár képviselői ezzel szemben azzal érvelnek, 
gy nem az a lényeges, hogy hasznothajtó-e a gyári felszerelés, hanem, hogy állandóan el van von- 
z eladásból és a forgalomból, mert huzamos időn 

lajdonos érdekeit szolgálja és igy adásv-- 
et nem szed utána az állam. Az utóbbi 

án a fellebbezéseket a bizottságok 
emli 

és az átruházások által elmaradt illeték pótlása. A 

árucikkek ellenértékeit 

minden cégnek hiánytalan forgó tőkéjére van szük- sége üzletének folytatására. Ilyen körülmények kö- zött - mondja a szövetség - a gazdasági élet hát- rányára van az, ha a vasút több hetes késedelemmael juttatja csak el a cégeknek járó összegeket, holott ezeket az elküldés napjától számitott egy héten be- lül hiánytalanul beszedik. Ezek alapján kéri a szö- 
vetség az utánvételes összegek gyorsabb kifizeté- sét. 

Két, illetve három hengerszékü malom lehet csak vámmalom. A központi buzaértékesitési hiva- tal most tette közzé a Hivatalos Lap szeptember 24-iki számában a falusi malmok osztályozására és visszaosztályozására vonatkozó uj rendelkezéseijt Ezek szerint csak azokat á malmokat lehet esetről- esetre vámmalmoknak osztályozni, vagy visszaosz- tályozni, amelyeknek falun három dupla hengerszé- kük van búza őrlésére. de kásaőrlőgép nélkül, n városokban két dupla búzahengerszékük van, kása- 
őrlőgép nélkül. A hengerek hossza nem jön számi- tásba. A hivatal kimondotta, hogy amint az emli- 
tett malmok csökkentették a hengerszékeik számá: az előirt maximumra és eltávolitották a kásaőrlő- 
gépeiket, helyszini ellenőrzést fog tartani és an- 
nak eredménye alapján a búzaértékesitési hivatal 
ismét fog alkozik majd az érdekelt malom ügyével 
és dönt az árminősítésről. A továbbiakban azonban 
kimondotta, hogy uj malmok létesitésére elvben egy- 
általán ne adjon ki engedélyt. Kivételes esetekben 
megengedik mégis, hogy ui malmot rendezzenek be, 
ha a vidéken hiányát érzik ennek. Hasonlóképpen 
nem engedik meg egyetlen parasztmalomnak sam, 
hogy nagyobbítsa a berendezését, sikszitákat, kö- 
leshántolókat beállitani. Az 1989 április elsejétől 
kereskedelmi malmoknak minősitett malomüzemek 
is kérhetik, hogy visszaosztályozzák őket vámmal- 
mokká, ha kötelezettséget vállalnak hengerszékeik 
háromra való csökkentése és kásahántológépeik el- 
távolitása tekintetében. Ezeknek a malmoknak a kérdéseit esetről-esetre fogja bizottság teljes ülésben letárgyalni. 

Milyen gyógyszert kell 
beszerezni a gázvédelemhez 
A légügyi és tengerészeti minisztérium 

lete szerint a magánháztartások és az üzemek 
toznak a bomba vagy gáz által előidézett sebek gy 
gyitására szükséges gyógyszerekkel magukat ellá 
mi. A magánosok a következőket tartsák kesze 
jólzárt csomagban 50 gr. mész és talcum v 
b) 10 drb. éthertubus darabonként 20 gr. éthe. 
c) 20 gr. égési seb elleni kenőcs, amely elvilez 
százalék halzsirt, lanolint és vaselint tartalmazz 
d) 25 gr. jodtinktura (lehetőleg üvegdugós), e) 
gr. szesz, f) 1-2 drb. viaszkpapírban őrzött 
szer. 

Ezeket minden egyes egyén őrizze magá 
Egy-egy háztartás lássa el magát a következőki 
jó ellenállásu kartondobozban vagy fadobozban 
gyen: a) 200 gr. szódabikarbónát, b) 5-10 
egyenként 0.25 gr.-os hipermangán, c) 100 gr. t 
titott konyhasó, d) 10 gr. novocain glícerin 2 sz 
lékos üvegben, e) 50 gr. tüszentés elleni heverék 
mely 40 rész alkoholból, 40 rész cloroformból, 
rész étherből és 5 rész amoniákból áll. 

Az üzemek a következő mentőszereket tari 

sák: a) 1000 gr. klorvegyület, b) 250 gr. szodabika 
bonat, c) 200 gr. szesz (jodtinkturának), c) 5 
gr. oxigénnel koncentrált víz, d) 50 gr. éterizált va 
leriánoldat, e) opiumtinktura, f) 50 gr. olaj, g) 
gr. glicerin novocain 2 százalékos, h) 50 gr. coli 
rium 2 százalékos novocainnal, i) 50 drb. hiperman 
gantableta, j) 50 drb. félgramos kodein, k) 250 g1 
égési seb elleni kenőcs, 1) 25 fiola cofein natr. benz 
m. 10 polya 13X7 méretben, n) 10 csomag hidrofi! 
vatta és egyébként azok a szerek, amelyek a mentő 
szekrények számára elő vannak irva. 

A minisztérium az összeállitást mint utasitá 
adta ki, de a rendelet ellenőrzésről vagy a mulasz 
tás esetén való szankciókról emlitést nem tesz. 
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(=) Kereskedők figyelmébe. A temesvári Keres 
kedők Egyesülete felszólitja mindazokat a kiskeres 
kedőket, akik az egyesületnél az árellenőrzésse 
kapcsolatos iveket beterjesztették, hogy azoknak : 
város gazdasági hivatala által láttamozott másodil 

példányát az egyesületben okvetlenül vegyék át. A 
kereskedők ugyanis kötelesek ezt a másodpéldán 
az üzletükben különbeni birság terhe mellett kifüg. 
geszteni. 

= A bánsági gabonapiac helyzete továbbra is 
csendes. A piaci árak a következők: Buza 75 kiló 
430 lei, tengeri 430 lei, korpa 320 lei, uj zab 38( 
lei. muharmag 400 lei, tökmag 950 lei, káposztarep 
ce 820 lei, lencse 600-700 lei, uj takarmányárpa zem 
350 lei. tavaszi árpa 430 lei. lóheremag 230-240 
lei, lucernamag 300 lei százkilónként. 

= Nyolcszázezer leies utépitési munka. A te- 
mesi munkaadó iparosok céhének titkári hivatala 
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felkéri az épitészeti csoporthoz tartozó iparosokat, 
hogy a királyi helytartóság által kirt utépités 
munkálatokra vonatkozó árajánlatot a céh titkári 
hivatalánál tekintsék meg. A helytartóság ugyan- 
is a Karánsebes-Borlova közötti ut épitésére nyol 
százezer leies munkát irt ki és a szükséges felvil 
gositások az árajánlat beadását illetőleg a céh tii 
kárságánál, Belváros, Eugen de Savoya-ucca 18. 
szám alatt kaphatók. ] 

(=) A vámügyi vezérigazgatóság fontos ren- 
delkezései. A temesvári kereskedelmi és iparkama- 
ra megkapta a pénzügyminisztérium értesitését, a 
mely a vámügyi vezérigazgatóság több ujabb ren- 
delkezését ismerteti. Az egyik rendelkezés szerint 
a 147-150 számu vámtételek alá eső importált f 
nalaknál a gyapjufonalak elvámolási rendsze 
alkalmazzák, tehát a 6 százalékos forgalmi és a 
százalékos nemzetvédelmi adón kivül a 14.6 százi 
lékos proporcionális illetéket és a 4.9 százaléko 
nemzetvédelmi adót is alkalmazzák. Amennyibe! 

pedig ilyen an agból készült szöveteket importál. 
nak, ugy ezek gyapjuszövetek vámolási rendsze. 
re alá esnek, ehát a rendes vámtételeken kivül 
3.6 százaléko: proporcionális illeték és az 1.2 sz 
zalékos nemz etvédelmi adó is fizetendő. A vámüg 
vezérigazgatoság egy másik rendeletében utasitot 
ta a vámhivatalokat, hogy a külföldről behozott 
vatlapok után 12 százalék ad valorem illetéket 
jenek be. Ha azonban a divatlapokban nem a 
lapszerü közlemények vannak tulsulyban, ugy 
letéket nem kell a lapok után fizetni. 

Miit jelent a cash and carry a világpi 
Hogy az amerikai Kiviteli lehetőségek meg. 
tése mit jelentene a világpiac számára, köny nyen elképzelhető, ha összeállitjuk annak a : 
zatát, hogy a különböző elsőrendü fontossá. 
nyersanyagokban mennyit termel az Egyes lamok a világ többi részéhez viszonyitva. E 
ugyanis Amerikáé: a világ petróleumte 
81 százaléka, a világ ólomtermelésének 
léka, a világ gyapottermelésének 39 szá 
világ széntermelésének 36 százaléka, 
termelésének 36 százaléka, a hivatai élén álló 

. 

nek 31 százaléka, a világ v zaléka 



si pénzügyigazgatóság legutóbb feliratot inté- 
a pénzügyminisztériumhoz, amelynek figyel- 
felhivta arra, hogy a cégeknek csak egy jelen- 

éktelen része tett eleget a bélyegtörvény 75. sza- 
zának 7. pontjában előirt kötelezettségeknek. A 

ti cégek nagy számára való tekintettel a pénz- 

gazgatóság hozzájárulást kért ahhoz, hogy az 
dekeltek bizonyos határidőn belül büntetés nélkül 
thessék be a vonatkozó illetéket. A válaszban a 

minisztérium közli, hogy hozzájárul a fenti hátra. 
ékos illetékek büntetés nélkül való leróvásához, az 
al a feltétellel, hogy az érdekelt cégek minden 
gyes esetben külön kérvényt nyujtsanak be a ki- 
etési pénzügyigazgatóhoz és ennek jóváhagyását 

ék az illeték büntetés nélküli lefizetéséhez. 

Gyarmatáru érkezett az országba. Az utób. 
bi három nap alatt Olaszországból és Görögor- 

ágból szárazon és vizen nagyobb gyarmatáruszál- 

Htmány érkezett az országba és ez érezető enyhü- 
lést okozott a gyarmatárupiacon. A jelek szerint a 
gyarmatokkal való forgalom helyre fog állni. 

Fémkiviteli tilalom. Buenos Airesből je- 
lentik: A kormány rendelettörvényt bocsátott ki, 
amellyel megtiltja a vas, acél, aluminium, anti- 
mon, cink és egyéb fémek kivitelét. 

Öt válozatott nélkül indult 
Aihenbe Románia atlétacsapata 

Az atlétikai szövetséghez befutott hirek szerint 
a katonai szolgálatra behivott Gurau, Radu Ioni- 

ta, Kreisel és Eilhardt, valamint a sérült Moinea 
nem utazhattak el a román alétikai válogatottal az 

athéni Balkán Játékokra. A román csapat ezek után 
a következő: 100 m.: Cristea, Coracu. 200 m.: Cris- 
tea. Rosu. 400 m.: Iordache,. Ludu, 800 m.: Ee 

ris- 

tea, ?. 10,.000 m.: Cristea, Gáll. Maraton Gáll. 110 
Tolmaciu. 1500 m.: Kiss, Tolmaciu. 5000 m.: 

m. gát: Maesciuc, Kiss. 400 m. gát: Maesciuc, Kiss. 
Magasugrás: Yost, Stoichitescu. Távolugrás; Stoi- 

chitegeun, Coracu. Rud: Dragomir, Maesciuc. Hár- 
masugrás; Calistrat, Stoichitescu. Sulvlökés; Schul- 
lery, Havaletz. Diszkosz: Havaletz, Schullery. Ge- 
rely: Vamanu. Kalapácsvetés: Biró Gy. Dekatlon: 
Maesciuc, Kiss. 

Foto-Sport Öptik 

Fotolaboratorium 
„Agfa", „Kodak" és „Voigt- 

lánder" gépek és filmek. 

A. M. Mülley 
Timisoara I., 

Strada Solderer 11, 

Bucurestiben 
minden ukágkloszkban 

kapható 

torálha 4 

ő 
pedig a lettek győztek le őket elényee 

Tanasescu és Bereczky 
Románlia egyes teniszbajnokai 

Az országos teniszbajnokságok két legérdeke- 
sebb döntőjét csütörtökön délután játszották le. A 
férfiegyesben a bajnoki cimet Tanasescu nyerte 
meg, aki a döntőben 6; 8, 6: 3, 7:5, 6:1 arányban 

győzte le Schmidtet. A női egyes Bajnoka Bereczky 
lett, aki a döntőben 6:0, 6:3-ra verte Wertheimnét. 

...... 

A lett válogatott legyőzte a finneket. Lettország 
válogatott labraugócsapata Helsinkiben játszott a 
finn válogatott ellen és azt 3:0 arányban le győzte. 

A finnekre nagyon rá jár a rud, mert a mult héten 
8:1 arányu vereséget szenvedtek a dánoktól, most 
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Déli ia eredeti regénye 

ükkésző ete hirtelen mosol y 
sóvá vált, kárörvendő mosoly ült ki az arcára és mi- 

r megszólalt, halkan, lassan, szinte szótagolva be- 
élt, mintha minden szót külön hangsulyozni akar- 

na. 

Nos hát el fogom neked mesélmi, fehér rab- 
olganám, miért hivattalak és miért szándékoztara 
led ma este kissé elbeszélgetni. 

ár másodperere ismét halálos csend szakndt 
uk, 
Csak kivülről hallatszott a hatalmas fák ágai- 
ak titokzatos susogása, amelyeket lent a parkban 

peatott és megzörgetett néha-néha a langyos 

- Nem fogom sokáig igénybe venni a türe- 
, kedves Miss - folytatta az öreg ism t vissza- 
enve neelőkően elegáns és udvarias tónusába. 
pán egy kis megét szándékozom elmondani, egy 
ét elmesélni, amelynek szinhelye itt van a 

1 e naradicsomában', ahogyan ezt a helyünket 

Sok évvel ezelőtt - kezdte a radzsa a me- 
egy fiatal európai leány kerüt ide Balamiba, 
olták a szülei házától, akár csak kegyedel és 

begy igen gazdag és hatalmas radzsának 
milyen akár én vagyok. Rabszolganének 

i leány feltünően szép leány volt, finom 
törékeny és puha. A radzsa pedis aki- 
zokása szerint számtalan felegége volt, 

ket mindig csak mint pillanatnyi játékszart 
ak eszközt tekintette, éle lében elő- 

s halálosan szerelmes ett. A fehér nő- 
lmes és ez a szere em olthatatlan, min- 

, mert megmásitotta, átalakitot- 
, felfogását, őörülten szerelmes lott 

akinelk er 

sokkal bájosabb, gyengédebb, szelidebb volt, sgmhogy 
kényszeriteni tudta volna, Inkább várt, várt és min- 
den héttel, nappal, nem hogy enyhalték volna vagy 
megváltoztak volna érzelmei, ellenkezőleg a leány 

iránti szerelme még mélyebb és tisztább lett. 

- És egy este, egy ugyanilyen este, mint 
most ez a mai, meghivta a leányt vacsorára. Körül- 
belül úgy, mint én most kegyedet. A leány európii 
öltözetben volt, fekete selyemruhában, ugyanolyan- 
ban, mint amilyenben kegyed mest, ugyanannyi ék- 
szer volt rajta és ugyanigy vakitottak, csillogtak 
csodálatosan hófehér bőrén, mint a magáén. Igen, 

ugyanilyen szép volt, a mozdulatai ilyen haijléko- 
nyak, a teste ilyen karcsu és törékeny, a bőre ilyen 
illatos, a szemei ilyen csilogóak, ilyen nagyon, 
ilyen különösen, ilyen mámoritóan, észbontóan esil- 
logóak... 
- Meghivta őt vacsorára... Ugyanilyen szé- 

pen, csendesen, nyugodtan ültek egymás me Ilett, 
mint mi mest. A radzsa gyönyörködött a leány szép 
ségében, némán, kábultan szivta be azt a különös 
varázat, amely lényéből kiáradt és csak vacsora 

után, amikor a feketekávét már e fogyasztottál 

ijött meg a bátorsága és határozta el magát afra, 
hogy magmondja azt, ami már régóta a szivén fe- 
küdt. Nagyon szentimentáliss mondhatni ideális 
volt, a nagy szerelem megpuhitotta, ellágyitotta, 
végtelenül jóvá tette. Hiszen birtokában volt a leány, 
tehetett volna vele. amit éppen akart és mégis a 
lábai elé borult, a lábait csákolta össze és úgy val- 
loetta meg neki. hogy szereti, őrülten szereti, hogy 
az egyedüli nő életében, akit mepe akit 
szeretni tud és akit szeretni fog mindig, És felaján- 
lott neki mindent, amit csak felajánlhatott, kincsot, 
gazdngságot, pomrát felajánlotta neki, hogy itt 
hagyja hazáját, elmegy vele Európába, hiszen ha- 
talmas vagyona, szinte megebei kincsei 
mindent megengednek neki, amit csak óhajt, akat, 
vagy parancsol. 

= sSzeretlek, egyedül, először és mindenekfe 
lett szeretlek - alázkodott meg a leány előtt, 
szinte könnyes szemekkel és ujjáéledt mevátogot 
lekkel, amelyben elaludt minden rossz és erősza- 
kos imdulat, hogy helyet adjon kizárólag a szépnek 
a jónak, csak a gy rédsé 

; en mindezt nyugodtan, csendesen 
megélte el mintha egy kislány ülne melette és va- 
lamilyen érdekes tanpdérmes ről 

modora, beszádmódja, olyan különös és szokatian 

ott s 

I megalázkodását, mindent betöltő gyöngég melegs 

volna szó. Egész m 

Sporthirek mindenfelől 
Kika Popovici vezeti a Bécs-Budapest városok 

közötti mérkőzést. A jugoszláv labdarugószövetsé- 
get felkérték, járuljon hozzá, hogy Kika Popovici 

vezesse le a vasárnap Bécsben lejátszandó Bécs- 
Budapest városok közötti válogatott mérkőzést. Po- 
povici megkapta a szövetség jóváhagyását. 

Az UDR megóvta a Rapid elleni mérkőzést. 
A resicai csapat vasárnap a Rapid FC ellen ját- 
szott és azt 2:1 arányban legyőzte. Előzőleg Bog- 
dan miatt megóvták a mérkőzést, mert a játékos 
október 1-ig nem szerepelhet egyetlen csapatban 
sem, mivel visszamaradt egyesületépben. Az UDR 

vezetőség e azonban mérkőzés után, mivel a két pont 
már biztos volt, visezavonta az ővást. 

SZOMBAT, SZEPTEMBER 30. 

Bucuresti. 12: Időjezs. 12.03: 
Időjelzés és sportközlemények. 13.05: A rádió 
zenekara. 14: Látványosságok. 14.10: Hirek. 
14.80; A hangverseny folytatása. 15.10: Időszerü 
közlemények. 18: Országőrök órája. 19: Időjelzés 
és időjárásjelentés. 19,.02; Felolvasás, 19.17: 
Hanglemezek. 20: Felolvasás. 20.15: Hanglene- 
zek, 20.30: Mandolinötös. 21: Rádióűzenetek. 
21.15: Hanglemezek, 22: Sporthirek, 22.25: Hang- 
lemezek. 23: Hírek. 23.15 Ettermi zene. 23.45.: 
Hirek francia és angol nyelven. 

Budapest I. 7.45: Torna, hirek, közlemények, hang- 
lemezek. 11: Hirek. 11.15. 1fjusági rádió, 11.45: 
Mit nézzünk meg? 13.10; Enekhangverseny, 18.40: 
Hirek. 13.55: Kernács Pál hegedül zongorakisé- 

rettel. 14,20: Hanglemezek. 15.20: Hirek. 17.15: 
Majthényi György meséi. 17 46: Időjelzés, időjá- 
rásje entés, hirek. 18: Hirek szlovák és magyar- 
orosz nyelven. 18.15: A Rádió postája. 18.40: 
Ének hangverseny. 19.10: Magyar-orosz félóra. 
19.45: Magyar Ferkó magyar nótákat énekel. 
20.15: Hirek. 20.25: Hanglemezek. 20,50; Elő- 

adás. 21.10: Szeptember végén. Hangulatkép. 
21.20: Rádió a rádióról. 22: Sándor Erzsi és 
Sándor Mária énekszámai. 28.25: ránelemeze 
24: gizéryzen 

Hanglemezek. 12: 

velt zekben a percebben, hogy TAlyan szinte ér- 
deklődéssel fordult feléje és nézte őt. 
- Igen - folytatta az öreg radzsa meg- 

alázta magát, nagyon megalázta magát... 
Ekkor hosszabb szünetet tartott és az arca 

egy pillanat alatt levetette előbbi különös álarcát 
a szelid ellágyulás ismét kegyetlen és gunyos von 

lakba görbült rajta és a nevetése rekedt volt, Szen- 
vedé lyes hangon, foytott dühhel, lihegő gyülölet- 
tel és bosszuvággyal csattant fel: 

Megalázia magát... és tudod, hogy mit 
válaszolt neki a leány, tudod, mit mondott, mivel 

felelt neki? Tudod, hogyan viszonozta szerelmes 

gét, áldozatkészségét és rajongását, Amellyel min- 

dent a lábai elé rakott? Tudod hogya n? Hangos 

gunyos nevetésben tört ki, a szemei közé nevetet! 
kinevette.., csak azért, mert ő, az indus, szeretni 
merte őt, mert ő, az indus egy pillanátis is hinni 
és remélni merte, hogy talán viszonozná szerelmét 

ő, a fehér nő. 

Eilyen nost már kissé ideges lett. Szinte ö. 
tudat anul, pusztán annak a kényszerét érezve, ho 

ne üljön mozdulat! anul a helyén, előrehajolt, kez 

be vette talpas poharát, néhány kortyot 
lőle, azután cigarettát vett az ujjai k 
zsa rögtön ismét a legelőzékenyebb és legudva 

sabpb házigazdává változott át, áthajo 
zet adott neki és csak azután folytatta 

- igen, igy történt... Azt g ndolta 
akkor az a leány, hogy annyira 
tart, hogy legmélyebb és legszentebi 
is gunyt üzhet... De csalódott, na. 
Sen csalódott. Az a gunyos ae 
lan pilanat alatt elmosta, 
relmet és megölt vele minden jőt s 
gyöngédséget. Pár pillanat alatt i 
voltam: az ösztönök nyers embe 
hizonyára már sejtette és eltalálta, 
én magam vagyok az a radzsa, akiről 
Csufosan, gyalázatosan, megalázóan b 
de talán azért még mindig maradt 
kis vágy, egy kis szerelem .. De nem 
s nem akartam ütésekkel éi 
megtörni. Három napi gondolkodási 
hogy ezalatt a három nap alatt szálljo: 
számoljon e magával és jássa be, 
Vagy hozzái jön és ene választ 



sz 

A légügyi minisztérium 
hivatalos ismertetése 

a légvédelemről 
A márciaus 6-iki törvény lényegét mindenkinek ismerni kell 

Bucurestiből jelentik: A légügyi és tengeré- 
szeti minisztérium a következő közleményt adta ki: 

A Monitorul Oficial múlt év március 6-iki szá- 
mában megjelent az ország területének aktív és 

zív légvédelméről szóló törvény. Abból a cél- 
, hogy ennek a törvénynek alapelveit az ország 

esgész lakossága jól ismerje, az alábbiakban a kö- 
vetkezőket közöljük: 

1. Az aktív és passzív légvédelem kötelező és 
azt a légügyi és tengerészetügyi minisztérium ve- 
zetf, amely megadja a szükséges utasításokat. 

2. A légügyi minisztérium határozatait úgy a 
katonai, mint a polgári személyek tudomására hoz- 
zák a légvédelmet illetően. 

3. Minden autonóm intézmény, helytartósági, 
megyel, községi intézmény, ipari vállalat, ingatlan, 
vagy nyilvános hely tulajdonos, stb. köteles saját 
költségére megszervezni a hozzá tartozó helyiség, 
személyzet, anyagok és berendezések passzív lég- 
védelmét. Minden állampolgárnak kötelessége azok- 
ról a szükséges intézkedésekről gondoskodni, ame- 
lyekkel a gázháborű veszedelme ellen védekezik. 

4. Az ország ép polgárai kötelesek résztvenni 
az aktiv és passziv légvédelem különböző szolgála- 
taiban, amint alább következik: 

a ) Minden 16-55 év közötti ép polgár köte- 
les évente két napon át a légvédelem érdekében 
dolgozni. Az ilyirányú munkában mindenki foglal- 
kozásával kapcsolatban vesz részt. 

b) Minden 7-60 év közötti polgár, nemre való 
tekintet nélkül, köteles évente 24, vagyis havonta 
két légvédelmi előadáson részt venni, hogy megta- 
nulja az aktív és passziv légvédelemhez szükséges 
felszerelések kezelését. 

e) A többi lakosok a szükséges 24 előadást 
azokban a központokban hallgatják, ahol azokat a 
város, illetve a község vezetősége megrendezi. 
d) Minden 16-55 év közötti lakosnak részt 
Kell vennie a községi és megyei hatóságok által 
megállapított légvédelmi szervekben és alakulatok- 
ban. Ez a kötelezettség csak azokra a lakosokra 

vonatkozik, akiknek a hadseregben nincs más be- 

e) Azok a személyek, akik valamely légvédelmi 
slakulatban részt vesznek, nem közölhetik mások- 
ka! a szolgálatukra vonatkozó adatokat. 

ö. A községi hatóságok által kiállított bizonyit- 

zn 

Az este 6 őráig feladott hirdetések másnap regygel mjeeglennek 
rendelet alapján apróhirdetési áraink a következők: álláskeresés, elveszett tárgyak, eltűnt személyek, 

minden más rovatban szavankint kettő lei. Legkisebb apróhirdetés tiz 
Hirlap kiadóhivatala, Piata I. C. Bratianu 3. II. kerület: Popovici tra- 

Grósz-traiik, Calea Dorobantilor 2. III. kerület: Flauder-trafik, Piata La 
! - Sehmidt-trafik, Piata Dragalina 6. Telefon 45-06. 

Galgóezy-trafik, Strada Bratianu 15/a. Teleton: 45-13. 
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győgyhely hirdetése szavankint egy leu. Levelezés és Házasság nem közölhető, 
sző. Az apróhirdetések dija előre fizetendő. - Apróhirdetéseket felvesz I. kerület: Déli 
fik, Piata Badea Cártan 8. - Kardos-trafik, Piata Traian (szerb templom melleti 
hovari IV. kerület: March-trafik, Piata ed ae 
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ványok, amelyek betegséget, vagy „vis malor"-t 
igazolnak, ideiglenes, vagy végleges mentességet 
biztosítanak a légvédelmi szolgálat alól. 

6. Senki sem vehet részt a légvédelmi szolgá- 
latban, ha előzetesen nem hallgatta meg a légvé- 
delmi előadásokat. 

7. Az összes háztulajdonosok, nyilvános helyi- 
ségek, ipari és kereskedelmi vállalatok tulajdonosai 
kötelesek engedélyezni az épület külsején, a föld 
alatt, az épület belsejében, tetőzetén, udvarán, kert- 

jében lefolytatandó olyan munkálatokat, amelyeket 
az általános légvédelem érdekei szükségessé tesz- 
nek, anélkül, hogy kártérítést kérhetnének. 

8. Az új házak építésekor, vagy régiek javítá- 
sakor szem előtt kell tartani a légvédelmi szempon- 
tokat. 

9. A mérgező, valamint gyujtó bombák ellen az 
egész ország területén a következőképen kell vé- 
dekezni: 

10. Minden új építkezésnél gondoskodni kell 
légvédelmi fedezékről, amely legalább 100 kg.-os 
bombák és a gázok ellen menedéket nyújt. A 
házak tetőzetét és padlását meg kell védeni a gyuj- 
tő bombák ellen. Mindazon köz- vagy magánépüle- 
tek, amelyek fontos piacokon, vagy útkeresztező- 
déseknél épülnek, valamint a már meglévő ilyen 
épületek is a fentiekben körvonalazott légvédelmi 
fedezékekkel kell rendelkezzenek. Ezek a légvédel- 
mi fedezékek olyan nagyok kell legyenek, hogy egy 
harmaddal több személy férjen be a fedezékekbe, 
mint a házak lakóinak száma. 

11. Abban az esetben, ha a fent megnevezettek 
vagyis a különböző intézmények, vállalatok és háaz 
tulajdonosok az előírt légvédelmi munkáltokat nen 
hajtják végre, a légügyi és tengerészeti miniszte 
rium a munkálatokat a községi előljáróságok út 
ján elvégeztetheti a tulajdonosok költségére. 

12. Az ország összes lakosai, intézményei, vál 
lalatai kötelesek a légvédelmi gyakorlatok alkal 
mával előírt utasításokat pontosan követni. 

13. Azokat, akik olyan felszereléseket és 
rendezéseket, amelyek a légvédelmet szolgálj 
tönkreteszik 1 évtől 5 évig terjedő elzárással és 
ezertől 100 ezer lejiig terjedő bírsággal sujtj 
még abban az esetben is, ha a szóban lévő beren 
zések saját tulajdonukat képezik. Azokat pedig, ! 
kik a légvédelmi utasításokat nem tartják be, a 
előírt munkálatokat nem végzik el, vagy szabotál 
ják, 6 hónaptól 2 évig terjedő elzárással és 5 ezer 
től 50 ezer lejig terjedő bírsággal sujtják. Azokat 
akik hanyagságból, vagy rossz akaratból nem kö 
vetik a hatóságok utasításait a légvédelmi gyakor 
latok alkalmával, vagy pedig a légvédelmi előadá 

sokról hiányoznak, 500-tól kétezer lejig terjedő bír. 
sággal sújtják, visszaesés esetén pedig egy naptó 
egy hónapig terjedő fogházzal büntetik. Azokat 
akik a hatóságok által kifüggesztett légvédelmi in 
tézkedéseknek nem tesznek eleget, légvédelmi gya 
korlatok idején, 200-tól 1000 lejig terjedő bírságga) 
sujtják. Azokat, akik légvédelmi felszereléseket 
gyártanak, vagy pedig a légvédelem terén működ 
nek, anélkül, hogy erre a légügyi és tengerészeti 
minisztériumtól engedélyük lenne, hat hónaptól két 
évig terjedő elzárással és 100 ezer lejig terjedhető 
bírsággal sújthatók. Azokat, akik úgy bonyolítanak 
le építkezéseket, hogy ezekre nem kérik a városok 
légvédelmi hatóságainak engedélyét, vagy pedig a 
törvénynek meg nem felelő védelmi munkálatokat 
folytatnak, hat hónaptól két évig terjedő elzárás- 
sal és 100 ezer lejig terjedhető bírsággal sujthatók. 
Azokat pedig, akik a légvédelemmel kapcsolatos in- 

tézkedéseket idegen ügynököknek elárulják, a bün- 

; 

tető törvényköny alapján büntetik. 

Párisból jelentik: Bariot mérnök az itteni mér- 
nökök társaságában egy gépet mutatott be, mely 
a hőmérsékletváltozástól kapja az energiát. A gép 
a Boucherot és Claude-féle elméleteken alapul, ame 
lyek szerint 

a hőmérsékletkülönbségekkel erőt lehet ter- 
melni 

Bariot szerint ennek az elvnek az alkalmazásával 
akér Párist is lehet fűteni az Északi sark jegável. 

zeeczear 

(Corso mel 16). 

Az Északi Sark jegével fogják füteni Párist? 
Francia mérnök fantasztikus terve 

Ugyanis a sarkvidéken az átlagos hőmérséklet 25 
fok hideg, míg a tengervíz hőmérséklete 

a jégtakaró alatt E2-38 fok. 

A sarki turbinák hajtóanyaga természetesen nem 

vízgőz lenne, hanem valami más anyag, amely a 
ritkított térben gőzölög és miután átment a turbi- 

nán és elvégezte a maga munkáját, a cső felső v 

gén 25 fok minusznál megfagy. 

K 
= vittek-trafik. 

1 

özlethelyiség az első kerületben Plata 

repetálását (francia. zongora is) I. 
elemitől III-ik gimnáziumig. Redlinger 

Vera, Timisoara II., Str. Trei August 
4. II. em. 5. 1330 

Kifotó fiát keresünk Mercantil I., 
Piata Traian 2. 1340 

Egyszobaás lakás csak modern (lenet 
on is) november 1-re kerestetik. 
2 személy részére" jeligé- 

kiadó továbbit: 1856 

Alkalmazaás 

II Str. C. Necul- 
1341 

iompudert, három szinben. Kap- 
aató kizárólagz a 

Városi 
gyógyszertárban 

a Fekete Sashoz' az Arany 
Szárvas épületben I, Piata I. C. 

némi tőkével fiatal keresztény okleve- 
es szabásznő, nő divatterem tulajdo- 
nosa, főucca legforgalmasabb helyén, 
vidéki vevőkör megszervezése céljá- 
ból. Szaktudás nem okvetlen szüksé- 

Cím a kiadóban. ; 

1 .. 

ges, lehnet fehérnemű szakmás is. 

Házhelyek árverése. Hétfőn délelőtt 
10 órakor a telekkönyvnél több ked- 
vezően fekvő házhely a Niemetz- 
kertből mélyen áron alúl elárverez- 
tetik. Felvilágosítás vasárnap 10-12 
és 5-6 óra között a helyszínén. Al- 
földi Géza dr. csődtömeggondnok. 

1345 

vse 
DÉLI!I HIRLAP 
autlomata feleflonszáma: 

28-10: 
Minele da cárbuni Mahadia S A 
ia nzaz megnyitott „Uránia tárnáiból teljesen 

friss termelésü kő- s 
és palamentes Dpfrima minőségü 

mindennemü ipari központi és házi fütési célokra 
E .. 

Eladási iroda: Timisoara, III., str. Odobescu 50. 

Nyomtatja a „ERLAE tipozraiia si editura S. i n. e. Arad 


